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ÖNSÖZ 

 

Türk edebiyatının devreleri içinde Klasik Türk edebiyatı büyük bir öneme 

sahiptir. Özellikle Osmanlı‟nın zirveye çıktığı XVI. asırda  Klasik Türk edebiyatı 

da altın çağını yaĢamıĢtır. PadiĢahların eğitimli oluĢu, ilme, sanata, Ģiire ve Ģaire 

destek olmaları bu edebiyatın geliĢimini hızlandırmıĢtır. Altı yüzyılı bulan bu 

uzun sürede sayısız türde birçok eser ortaya konulmuĢtur. Bu eserlerin büyük bir 

kısmını Ģiirler oluĢturur. ġiirleri barındıran divanlardan baĢka nazîre mecmuaları, 

kaside mecmuaları ve gazel mecmuaları da mevcuttur. Bu eserler yavaĢ yavaĢ gün 

ıĢığına çıkıyorsa da daha birçok eser kütüphanelerin tozlu raflarında gün ıĢığına 

kavuĢmayı beklemektedir.  

Bu çalıĢmada Süleymaniye Kütüphanesi Fatih kitaplığı 3849 numarada 

kayıtlı olan Ģiir mecmuasının ilk kırk yaprağının metni sunulmaktadır. Terzî-zâde 

Ulvî‟nin Divan‟ını da ihtiva eden mecmuanın ilk yapraklarında ağırlıkla Ulvî‟nin 

Ģiirleri yer almaktadır. Bundan baĢka farklı Ģaire ait kaside, gazel ve musammatlar 

bulunmaktadır. Bâkî‟den Hayâlî‟ye, Necâtî‟den Fuzûlî‟ye bir çok Ģairin 

mecmuayı derleyence seçilen ve muhtemelen devrinde sevilen Ģiirleri divan 

tertibine uygun bir biçimde sıralanmaktadır. 

Bu tezde mecmuada yer alan Ģiirler, Ģairlerin divanlarının basılmıĢ olanları 

ile karĢılaĢtırılmıĢ, nüsha farkları dipnotlarda gösterilmiĢtir. Metin tamiri isteyen 

yerler tamir edilip köĢeli ayraçla [ ] gösterilmiĢtir. ÇalıĢmada ilmî çevrelerce 

kabul görmüĢ çeviriyazı sistemi uygulanmıĢtır. 

 

 

 

 

 

 

Muhammet KARAMAN 



IV 

 

ÖZET 

 

Bu tezde Süleymaniye Kütüphanesi Fatih Kitaplığı 3849 numarada kayıtlı 

mecmu„a-i eĢ„ar konu alınmıĢtır. 1-b / 40-a yaprakları arasında yer alan Ģiirler 

incelenip transkripsiyonlu aktarımı yapılmıĢtır. ÇalıĢmada ilmî çevrelerce kabul 

görmüĢ çeviriyazı sistemi uygulanmıĢtır. ġairlerin divanlarının yayımlanmıĢ 

olanlarında yer alan Ģiirler ile mecmuadaki Ģiirler karĢılaĢtırılmıĢ, nüsha farkları 

dipnotlarda gösterilmiĢtir. Metin tamiri isteyen yerler tamir edilip köĢeli ayraçla    

[ ] gösterilmiĢtir. ġiirlerde geçen Arapça terimler ve ayetler açıklanmıĢtır. 

Mecmuanın 1-b/40-a yaprakları arasında yer alan Ģairlerin hayatına yer 

verilmiĢtir. Eserde yer alan Ģairlerin listesi içindekiler bölümünde görülecek 

Ģekilde düzenlenmiĢtir. Tezin sonuna metnin orjinali eklenmiĢtir. 



V 

 

ABSTRACT 

 

The main theme of the thesis is Macmua of Poems which is authored by 

Ulvi (registry no: 3849) held in Fatih Section of the Suleymaniye Library. The 

section between pages 1-b  and  40-a has been transcribed. A renowned 

transcription alphabet has been used in this study. The published poems of the 

poets in their divans have been compared with the ones in the Macmua and the 

differences have been denoted in the footnotes. The sections where there is a need 

for textual repairs have been repaired and denoted within bractes “[ ]”. The arabic 

terms and verses (from The Holy Quran) have also been explained. The biography 

of the poets in section between pages 1-b  and  40-a have been presented.  The list 

of poets can been seen in the index of the thesis. The original text have been 

added to the end of the thesis. 
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KISALTMALAR VE ĠġARETLER 

 

a.g.e  Adı geçen eser. 

Ar.  Arapça. 

BTK  Büyük Türk Klasikleri. 
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G.  Gazel 

s.   Sayfa 

TGD  Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı Ġsimler Sözlüğü 

[]  Onarma ve eklemeler. 
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1. 

ĶAŜÌDE-Ġ ĀTEġ Ü ĀB 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

01. Dil yanup āteĢ-i „ıĢķ-ıla dökerdi gözüm āb 

 Ġmtizāc eylemedin āteĢ ü bād āb u türāb 

02. Āb-ı eĢk āteĢ-i āhumla cihānı šutdı 

 ġerer ol āteĢe encüm felek ol āba ģabāb 

03. GūĢ édüp āteĢ-i āhumla siriĢküm ābın 

 Aġlayup baña yanar āteĢ-i ra„d āb-ı seģāb 

04. ĀteĢín daġ-ıla gör āb-ı siriĢk içre teni 

 Hem yanar āteĢe baģrí gibi hem ġarķa-i āb 

05. Yanduġum āteĢe baķ düĢdügüm ābı seyr ét 

 ĀteĢüm āteĢ-i cān-sūzdur ābum gird-āb 

06. Āb-ı çeĢmümle gören āteĢ-i sínem dédi kim   

 Vérilüpdür ezelí āteĢe tāb āba Ģitāb 

07. Āb-veĢ étme Ģitāb āteĢümi arturma 

 Sil gözüm ābını ŝalma dile āteĢ gibi tāb 

08. Āhumuñ āteĢi sönmez gözüm ābı diñmez 

 Āhuma āteĢ-i ġam ābuma dérler sürĥ-āb 

09. ĀteĢ-i ābuma Ģol dem bulınur ġāyet kim 

 ġerer-i āteĢ ile ķašre-i āb olsa ģesāb 

10. Āb-veĢ her yaña aķmaz göñül özler āteĢ 

 ĀteĢüm ŝūzı geçüp āb-ŝıfat vaķt-i Ģitāb 

11. Āb-ı gül-gūn içelüm āteĢe ķarĢu berü gel 

 Síne āteĢ-kededür díde kedū ābı Ģarāb 
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12. Cāna āteĢ bıraġur teĢne-dile āb ŝunar 

 Reng-i āteĢde „aceb āb degül mi mey-i nāb 

13. Āb cedvel çeküp āteĢ zer ile levģa yazar 

 Āb u āteĢle bu naţm oldı meger tāze kitāb 

14. Umaram āteĢ ü āb-ı ruĥuñ evŝāfın éde 

 ĀteĢ ü āb-ıla bu mašla„umı „ālem tāb 

15. Āb-veĢ āteĢ-i ĥaddüñ olıcaķ ġarķ-ı gül-āb 

 Lāle reĢk āteĢine yanup ola cümle gül āb 

16. Éy ruĥuñ āb-ı muŝaffā lebüñ āteĢ-pāre 

 KiĢver-i cānı ol āteĢle ol āb étdi ĥarāb 

17. Baña āteĢ görinür ġayra ŝunar āb-ı zülāl 

 Āb-ı ģayvān mı yaĥōd āteĢ o la„l-i sír-āb 

18. ĀteĢ-i „ıĢķumı āb-ı ruĥuñ efzūñ eyler 

 Gerçi āteĢde ķomaz āb-ı revān ķuvvet-i tāb 

19. ĀteĢ-i la„lüñ ile āb-ı ruĥuñsuz gözüme 

 GülĢenüñ gülleri āteĢ görinür ābı serāb 

20. „Aks-i āb-ı dehen ü āteĢ-i ruĥsāruñ ile 

 ĀteĢüm deste-i gül ķašre-i ābum „unnāb 

21. ĀteĢ ü āb-ıla oynar ne „aceb sāģir olur 

 Āb-ı rūyum döken ol ĥāl-i ruĥ-ı āteĢ-tāb 

22. ĀteĢ-i tebden olan ābileler la„lüñde 

 Āb-ı pür-āteĢ ile ķıldı beni mest ü ĥarāb 

23. ĀteĢ-i mihr-i ruĥ-ı yār-ıla diñmez ābuñ 

 Kim dér éy çeĢm-i pür-ābum ki saña āteĢe tap 

24. Āb-veĢ aġlayayın baĢuma āteĢ yaķayın 

 Ķılmaġa āteĢ ü ābum Ģeh-i dehre iĢrāb 

25. Ĥān Selím āb-ı keremle ŝu seper āteĢüñe 

 ĀteĢ-i ġamla yanup dökmesün éy dil gözüñ āb 

26. Serverā āteĢ-i ābum baña ķan aġladur āh 

 Díde pür-āb ciger āteĢ-i miģnetle kebāb 

27. Āb-ı „adlüñ çün éder āteĢ-i ţulmi teskín 

 Āb sep āteĢüme éy ġeh-i ĥūrĢíd-rikāb 

28. „Arż édüp āteĢ ü ābum lebin öpdüm nā-gāh 

 Araya āteĢ ile āb düĢürdi Ģeker-āb 
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29. Yā semendür durur āteĢde yā murġ-ı ābí 

 ĀteĢ ü āb-ıla bu cism-i nizār-ı pür-tāb 

30. Baġrı āteĢle šolu āb-ıla „aynı memlū 

 Yoķ-durur kimse zamānuñda meger āteĢ [ü] āb 

31. Āb-gūn cāmuñ ile ĥancer-i āteĢ-nāküñ 

 Burc-i ābíde hilāl oldı ya āteĢle Ģihāb 

32. Āb-ı tíġuñ n‟ola āteĢ gibi pür-sūz olsa 

 ĀteĢ ü āb ile perverdedür éy südde-cenāb 

33. Āb-veĢ āteĢ-i ġamdan eriyüp Rūyín-ten 

 Āb-ı tíġuñla düĢer āteĢ-i ĥavfa Sührāb 

34. Bir yaña āteĢ-i dil bir yaña seyl-āb-ı siriĢk 

 ĀteĢ ü āb hücūmı ķomadı dídede ĥ
v
āb 

35. Āb yérden yére geçdi vü ķızardı āteĢ 

 Étdiler āteĢ ile ābumı gördükde ģicāb 

36. ĀteĢ ü āb alup ĥānemüñ ešrāfını āh 

 Āba ġarķ oldı kitāb āteĢe yandı esbāb 

37. ĀteĢ evraķ olā eĢcār ķalem āb midād 

 ĢaĢre dek yazamıya āteĢ ü ābumı kitāb 

38. Ģaķ bu kim āteĢ ü āb-ıla „aceb siģr eyler 

 Cem„ édüp āteĢ ile ābı bu naţm-ı kem-yāb 

39. ĀteĢ [ü] āb gibi oldı selís ü pür-sūz 

 N‟ola bu naţmuma „Ulví déseler āteĢ ü āb 

40. ĀteĢ ü āb degül kān-ı cevāhirdür bu 

 ĀteĢ-i la„l-i müźāb ābum ise dürr-i ĥōĢ-āb 

41. ĀteĢüm lāle-i ter ābum aña jāle yeter 

 ĀteĢ ü ābumı baĢ üzre götürsün aģbāb 

42. ĀteĢ-i šōp-ı „adūya ķıluban āb-ŝıfat 

 Āb-veĢ āteĢe ķullaruñ éderler per-tāb 

43. Ġarķ-ı āb eyle kimin kimisini āteĢe yaķ 

 ĀteĢ [ü] āb-ıla ķıl „asker-i a„dāya „iķāb 

44. Āb-ı ĢemĢírüñi ŝun āteĢ-i ķahruñ „arż ét 

 ĀteĢüñ düĢmene āteĢ ola ābuñ tíz-āb 



 

4 

2. 

ĶAŜÌDE-Ġ TÌĠ U KEMER 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

01. Kemerüñ tíġ-ı mücevherle olup ġarķa-i zer 

 Der-miyān eyledi varın saña ol tíġ u kemer 

02. Mū-miyānuñ kemer ü tíġuñı ģayretde ķodı 

 Tíġuñuñ yalımı alçaķ kemerüñ ķaddi kemer 

03. Kemer ü tíġuña hem-tā bulımaz hergiz çarĥ 

 Keh-keĢān sím kemer tíġ Ģihāb olsa eger 

04. Kemer-i hālede tíġ-ı meh-i nev oldı hemān 

 Zer niĢān tíġuñ ile zer kemerüñ éy dilber 

05. Gencsin saña šılısm oldı kemer tíġuñla 

 Tíġuñ ejder-dem olupdur kemerüñ mār-ı dü-ser 

06. Beñzedi tíġ çelípāya kemer zünnāra 

 Kemer ü tíġ-ıla ķaŝd étdi baña bir kāfer 

07. Aldı ta„cíl-ile tíġın kemerin yār unudup 

 Bend-i tíġın kemer édindi o ĥūn-ĥ
v
ār meger 

08. BaĢ açuķ tíġı ģarāmí kemeri bélde šurur 

 Diller ol tíġ u kemerden nice cān ķurtaralar 

09. Cevr-i tíġuñla kemer gibi bükülsüñ ķaddüm 

 Cān vérür tíġuña her kiĢi meger ola kim er 

10. Ķucsam olurdı kemer bélüñe éy ġamzesi tíġ 

 Kemerüñ aramuza tíġuñ-ıla girmese ger 

11. Tíġ-ı mihrüñle kemer olmıĢ-iken ķāmetüm āh 

 Tíġ-i cellād-ı müjeñ atdı kemer-veĢ çenber 
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12. Síne pür na„l ü elifdür kemer ü tíġuñ-içün 

 Lālezār oldı meger daġ-ıla çün tíġ u kemer 

13. Ŝarılup šolaĢaraķ saña kemer tíġuñ-ıla 

 Bend-i tíġuñla kemer bélüñi göz göre ķucar 

14. Kemer ü tíġ-ıla bir ĥūba dönüp her gülĢen 

 Tíġlar ġonca-i sūsen kemer oldı cūlar 

15. Ģalķa-bend eyledi tíġı kemeri atdı kemend 

 Ol sebebden kemer ü tíġın o Ģeh bende çeker 

16. Ĥān Murād‟ı kemer ü tíġ-ıla gördükde dédüm 

 Biri ġayret kemeridür birisi tíġ-ı ţafer 

17. Tíġ-ı Ēaģģāk-ile baķmaz kemer-i CemĢíd‟e 

 Kemer ü tíġ-ıla ol Dāver-i Efrídūn-fer 

18. Daġlar yaķdı kemer tíġuñ-ıla sínesine 

 Kemer ü tíġuñuñ üstinde degül Ģemse-i zer 

19. Tíġ-ı Mirríĥ ü nücūm-ı çarĥ oldı(?) 

 Kemer ü tíġuñ-ıla Ģemse-i zerrín yér yér 

20. Kemeri ķavs-ı ķuzaģ tíġı hemān Ģa„Ģa„adur 

 Kemerinden édegör Ģemse-i tíġına naţar 

21. Gördi tíġ u kemerüñ dédi felek hep yoluña 

 Siper ü tíġ u kemer tír ü kemān [u] ĥancer 

22. Böyle Ģāhāne kemer böyle güzel tíġ olmaz 

 Gerçi tíġ u kemere mālik olupdur niceler 

23. Vaŝf éder tíġ-ı müjeñle kemer-i zerrínüñ 

 N‟ola bu naţmuma dérlerse Ģehā tíġ u kemer 

24. Tíġ-ı āhumla kemer-veĢ ĥam-ı ķaddüm „Ulví 

 Birisi tíġ-ı DımıĢķí biridür Ģehr-i kemer 

                                                 

 

 

 

 

 

 

19 vezin bozuk  
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25. ġāhed-i naţmı getürdüm kemer ü tíġum-ıla 

 Kemer ü tíġ-ıla olmaġa ķapuñda çāker 

26. Sen de lušf ét kemerüñde görinen tíġı aña 

 Bu ķadar tíġ u kemer ŝundı saña ol kem-ter 

27. ġeh-süvārum kemer ü tíġ nedür „ālemde 

 Gerdenüm ola fidā ol kemere tíġuña ser 

28. Ġki yérden ķuĢanup tíġ u kemerle ķuĢaġı 

 Tíġ-ı ķahruñ ķad-i a„dāyı kemer gibi büker 

29. Zaĥm-ı tíġı kemer eylerse ģasūduñ ķaddin 

 Tíġ-ı ġamzeñ ķılıcın çaķ kemer-i „arĢa aŝar 

30. Salšanat tíġını šaķın kemer-i „adli ķuĢan 

 Boynı baġlu ķul édin herkesi çün tíġ u kemer 

3. 

ĶAŜÌDE-Ġ TÌR Ü KEMĀN 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

01. Dest-i ķudret ŝanemā ķaĢlaruñ étdükde kemān 

 Tír-i müjgānuña ķarĢu hedef oldı nice cān 

02. BaĢ açuķ yügrügidür tír-i müjeñ meydānuñ 

 N‟ola éy ķaĢı kemān dérsem aña toz ķoparan 

03. Görmedüm nāvek-i ġamzeñ gibi bir tír-endāz 

 Yā ķaĢuñ gibi kemān-keĢ ķanı éy ķaĢı kemān 

04. Ebrüvānuñ ne kemāndur ki aña yoķdur zih 

 Ġamzeñüñ tírine ţāhirde nite kim peykān 

05. ġol kemāndur ki ķaĢuñ çekmede Rüstem „āciz 

 Ġamzeñ ol tír-durur kim aña döymez ķalķan 

                                                 

 

 

 

 

 

 

3 4
a
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06. Ol kemānı çekemez sencileyin kimse velí 

 Sínelerden dökemez kimseler ol tírüne ķan 

07. Ol kemān ķavs-i ķader sehm-i ķażādur ol tír 

 Ol kemān tírine cān ķurtıla mı ola niĢān 

08. Ķāmetüm oldı kemān bār-ı belā çekmekden 

 Tír-i āhum yéridür göklere olursa revān 

09. Ŝanmañuz ķavs-ı ķuzaĥ ķurdı kemānını yine 

 Felegüñ ķaŝdı bu kim yaġdura tír-i bārān 

10. ġíĢe-i çarĥı delüp aŝdı kemānını hilāl 

 Nitekim šabla-ı tír-i Ģeh-i Dārāb-niĢān 

11. Maģv olur tír-i Ģihāb-ıla kemān-ı meh-i nev 

 Eline tír ü kemān alsa Selím Ĥān-ı zamān 

12. Ŝāģib-i tír ü kemān fāris-i meydān-ı veġā 

 Mālik-i seyf ü ķalem ĥusrev-i iķlím-sitān 

13. Ĥāme-i tíre éder ša„ne o Ģāhuñ tíri 

 Burc-i ķavsi ĥacil eyler o kemān étme gümān 

14. Pehlevān-ı sitem ü ĥıĢma kemān-ı bāzū 

 Tír-i ķahr u ġażab u ģaĢmet-i destinde benān 

15. Ģalķa-i çeĢmümi ķıldum o kemāna zih-gír 

 Dilümi étdüm anuñ tírine la„lín peykān 

16. Bir güzeldür o kemān nāmı hilāl ebrūdur 

 Tíri bir ĥūb-durur serv-ķad ü ġonçe-dehān 

17. Menzilüm deĢt-i „adem ķıldı kemān-ı sitemüñ 

 Tír-veĢ yéri-durur ĥāk-ile olsam yeksān 

18. Mürġ-ı cāna o kemān bir ķurulı dām ancaķ 

 Bāl açar ŝaydına Ģāhín-veĢ o tír-i müjgān 

19. Aġzı ķanlu baĢı yüñlü Ģu dilāver gibidür 

 Tírüñ eyler ķad-i a„dāyı kemān érse hemān 

20. Oldı destüñde kemānuñ iki baĢlu ejder 

 Oķ yılanı dédiler tírüñe éy genc-i nihān 

21. Tír ŝaģrāda tek ü pūda kemān bélde šurur 

 Oldı bir iki ģarāmí yine yollarda „ayān 

22. Bezm-i rezme o kemān oldı kemānçe zihi tār 

 Oķıdur tírüñ éyā zübde-i mecmū„-ı Ģehān 
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23. Oķuñ éy ķaĢı kemān sínemi ter-keĢ ķılalı 

 Tír-veĢ ţāhir olupdur ŝaf-ı zaĥmumda duĥān 

24. Birisi ehl-i hevā birisi ġāyet ser-keĢ 

 Demidür tír ü kemāndan éder-isem efġān 

25. Getürüp ķuvvet-i bāzūya kemānuñ çekseñ 

Tírüñ ilmez zirih-i çarĥdan olur güźerān 

26. Bir kepāde olımaz saña kemān-ı Rüstem 

 Tír-i Vaķķāŝ édemez tírüñe mānend-i ķırān 

27. Ebrüvānuñla müjeñ yayını vaŝf eyleyeli 

 Naţmum içre görinür tír ü kemān ŝūret-i ān 

28. ĶaĢuña kimi kemān dér kimi nūn kimisi rā 

 Tír dér ġamzeñe kimi kimi tíġ-i bürrān 

29. Bir yére geldi niçe tír ü kemān ĥancer ü tíġ 

 Cān-ı „Ulví‟yi alur her birisi vérmez emān 

30. Raġm-ı zühhāda kesüñ síneme ŝad na„l ü elif 

 Ceng içün tír ü kemān-ıla pür olsun meydān 

31. Benem ol muĥteri„-i tír ü kemān kim göricek 

 ġu„arā cümle oķın atdı yayın yaŝdı hemān 

32. Midģat-i tír ü kemānuñla bulup niçe ĥayāl 

 Bir ķaŝíde démiĢem nāmı-durur tír ü kemān 

33. Ŝanuram niçe kemān araya bir tíri alur 

 Nāmemi alsañ ele éy ġeh-i Ģāhān-ı cihān 

34. Raġbet-i tírüñ olur gerçi kemān-ıla ġehā 

 Šoġrı yanında bu vech-ile šutar egri mekān 

35. Tír-veĢ šoġrı olanlar saña meydān olsun 

 Egrilik eyliyenüñ ķaddini Ģaķķ éde kemān 
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4. 

ĶAŜÌDE-Ġ UŜŪLÌ 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

01. Yā mücessem rūģdur yā peyker-i cān ol beden 

 Yā gül-i gülzār-ı Cennet yā semen yā yāsemen 

02. Yā elifdür dest-i ķudretden ya bālā yā belā 

 Yā nihāl-i serv yā naĥl-i revān yā nārven 

03. Yā ser-āmed bir ĢabeĢ maģbūbıdur yā dām-ı dil 

 Yā ki riĢte-„ömr yā merġūl yā misk-i Ĥoten 

04. Sünbül-i bāġ-ı cinān yā šurre-i šarrār-ı cān  

 Yā šırāz-ı „anberín yā müĢk yā müĢkín resen 

05. Yā muŝavver nūr yaĥōd ŝūretüñ taŝvíridür 

 Yā cemāl-i Aģmed-i Muĥtār yā vech-i ģasen 

06. Levģ-i ma„nídür yaĥōd āyíne-i gítí-nümā 

 Yā ki māh-ı bedr yā píĢāní yā símín micen 

07. Nūr üzre nūn yā ebrū yaĥōd müĢkín kemān  

 Yā iki kej-rādur olmıĢ rāları mekr ü fiten 

08. ĶaĢuñ altında gözüñ bir Türk-i tír-endāzdur 

 Yā meger Mirríĥ ķılmıĢ Ķavs burcında vašan 

09. Ġonçe-i zanbaķ mı yā bíní ya ay üzre elif 

 Cāmi„-i ģüsn içre yā minber yā bir símín veśen 

10. GülmiĢ açılmıĢ güzel güller midür gül ruĥlaruñ 

 Yā gülsitān-ı Ġrem nesríni yāĥud nesteren 

                                                 

 

 

 

 

 

 

4  5
a
  Uŝūlí: D. Ķaŝíde-i diger, s. 64-67 

02
b
  niĥāl: niģāl  D. s.64 

04
a
  cinān: cihān  D. s.64 
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11. Ĥāller midür yüzüñde yāĥud ešfāl-i ĢabeĢ 

 Yā Ĥoten sulšānı mülk-i Rūma ŝalmıĢ tāĥten 

12. Ŝafģa-i ģüsn içre ķonmıĢ noķša-i mevhūmdur 

 Yā ki sırr-ı ġayb yaĥōd cevher-i cān yā dehen 

13. La„lüñ altında güher dendānlar mı bu yaĥōd 

 Dürc-i la„lín içre derc olmıĢ-durur dürr-i „Aden 

14. Míyve-i Šūbā ya símín šōp yā šōp āyíne 

 Yā bih ü yā síb yā āb-ı mu„allaķ yā źeķan 

15. Ģāŝılı bir naĥl-i güldür ķāmetüñ ĢimĢādı kim 

 BaĢdan ayaġa görinmez berg-i nāz u Ģíveden 

16. Yoķ yoķ āb u gilden olmamıĢ-durur anuñ teni 

 Cān u dilden yaradılmıĢdur vücūdı cümleten 

17. Bir naţarda cān u dil mülkini yaġma eyledüñ 

 Gün gibi bir daĥı „arż-ı ģüsn éderseñ vāy men 

18. ġeb-külāh üstinde dülbendin görenler dédi kim 

 BaĢına bir deste gül ķomıĢ o serv-i sím-ten 

19. Dest-i Ģevk-ıla  néce cān cübbesi olur fenā 

 Egnüñe éy serv-i símín-ten ķabā aldıķda sen 

20. Ditrer üstüñe yavuz yél esdügini istemez 

 Fi‟l-meśel cān-ı „azízümdür benüm ol pírehen 

21. Éy Uŝūlí ayaġı šopraġı gözler nūrıdur 

 Ŝaķlasun anı yavuz yélden Ĥudā-yı źü‟l-minen 

22. Ebr gibi ķanlu yaĢ dökdükce „uĢĢāķuñ gözi 

                                                 

 

 

 

 

 

 

15
a ĢimĢād: Ģimdād  D. s.65 

15b Görinmez:müzeyyen  D. s.65 

16
a teni: tıyneti  D. s.65 

20
b „azízümdür:ża„ífümdür: D. s.66 

21
b  yélden: gözden: D. s.66 
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 GülĢen-i ģüsn içre gül gibi olasın ŝaġ esen 

23. Ben olayın sāye-veĢ ĥāk-i derüñde pāymāl 

 Bu cihān šurduķca šur éy serv-i sím-endām sen 

24. Āh-ı „āĢıķdan yavuz yél esmesün ruĥsāruña 

 Ya„ni olsun güllerüñ bād-ı ĥazāndan bí-ģazen 

25. PādiĢāhum kendüñe ehl-i kemāli ķul édin 

 Sen Süleymān‟sın saña yār olmasun her Ehremen 

ĶAŜÌDE-Ġ BĀĶÌ 

5. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

01. Rāh-ı çeĢmümden dilā tāb-ı ruĥ-ı cānān gelür 

 Ĥāne-i cāna żiyā-yı mihr-i nūr-efĢān gelür 

02. Vaŝl-ı yāra cān-ıla oldur ĥırídār olduġum 

 Gelse biñ naķd-i revāne bir demi erzān gelür 

03. Bāġ-bān-ı gülĢen-i „ıĢķuñ olan „āĢıķlara 

 Daġ-ı gül dūd-ı kebūdı sünbül ü reyģān gelür 

04. NūĢ-ı cān eyler göñül cem„iyyet-i ĥāšır bulur 

 Tār u mār eyler yine ol gözleri mestān gelür 

05. Cām-ı gül-gūn nūĢ éder ĥūn-ābe-i eĢkin döker 

 Beñzine bir pāre „āĢıķ derd-mendüñ ķan gelür 

06. Senden ayrılmaķ ķatı müĢkil belādur dōstum 

 Yoluña ölmek egerçi „āĢıķa āsān gelür 

07. Bulsa cām-ı la„l-i cān-baĥĢ-ı lebüñden cür„a ĥāk 

                                                 

 

 

 

 

 

 

5 6
a
   Bāķí: D. Ķ.6, s.19-21 

03
b
  Daġ-ı gül: Daġı gül: D. s.20 

04
a
  cān: cām olmalı 
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 Ĥāk içinde mürde-i ŝad-sāle cisme cān gelür 

08. Ŝādıķam cāndan baña „ıĢķuñ „azíz oldı désem 

 Ŝanma gerçek „āĢıķuñdan dōstum yalan gelür 

09. Cānuma cānlar ķatar gelse peyām-ı vaŝl-ı yār 

 Ŝan nesím-i lušf-ı ġāhenĢāh-ı „ālí-Ģān gelür 

10. Ĥān Murād ol kā‟inātuñ ķıble-i iķbāli kim  

 Ka„be-i der-gāhına Ģāhān u dervíĢān gelür      

11. ġehr-i dārü‟l-mülk-i „adlin seyr éden „āĢıķlara 

 Ĥıšša-i ma„mūre-i „ālem daĥı vírān gelür 

12. „Āleme çekdi simāš-ı ni„met-i bí-minnetin 

 ġāhlar Ģeh-zādeler der-gāhına mihmān gelür 

13. Āsitānı ĥākini ķıldı Ķırım ĥānı ķonaķ 

 Ġrte bir gün seyr édüñ ĥāķān-ı Türkistān gelür 

14. Bir ĥašā ţann eyleyüp ebrūların çín eylese 

 Cān atar der-gāhına Faġfūr-ıla Ĥāķān gelür 

15. Perçem-i tūġından érdükce Frengistān‟a tāb 

 Sāye-i serv-i bülend-i ķaddin özler bān gelür 

16. ġād-mān olsun „Acemler gözleri aydın yine 

 Mír Ĥaydar nūr-ı çeĢm-i Ĥusrev-i Ìrān gelür 

17. Ķanı ol gelmez déyü baģś eyleyen cāhilceler  

 Ģaķ budur kim „āķile anlar ķatı nā-dān gelür 

18. El süvār oldı kümeyt-i ĥāmeye Ģimden gérü 

 Ŝanma Bāķí gibi Ģāhā fāris-i meydān gelür 

19. ġimdi gūĢ-ı cān-ıla diñler cihān eĢ„ārumı 

 Medģüñ étsem bir yére mecmū„-ı ins ü cān gelür 

20. Oķuduķca na„tuñı bir gūĢeden gūĢ étmege 

                                                 

 

 

 

 

 

 

11  ‘āşıķlara: ‘āriflere   (b) daĥı: dih-i  D. s.20     

20 Bir: her  D.  s.21 
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 Cān-ı Ģassān rūģ-ı pāk-i Ģażret-i Selmān gelür 

21. Bí-nihāyet lušfuña lāyıķ edā mümkin degül 

 Gerçi ma„nā ĥāšıra bí-ģadd ü bí-pāyān gelür 

22. „Arŝa-i símín-i ŝubģ üstinde dā‟im gūy-ı zer 

 Tā ĥam-ı çevgān-ı gerdūn içre ser-gerdān gelür 

23. Ĥaŝm-ı gerden-keĢ izüñ tozına ķılsun ser-fürū 

 Ser-fürū ķılmazsa bir gün kellesi ġalšān gelür 

ĶAŜÌDE-Ġ BĀĶÌ 

6. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

01. Ķadr-i eĢküm ol bilür kim ķıymet-i gevher bile 

 Rūy-ı zerdüm ĥōĢ görür ol kim „ayār-ı zer bile 

02. Nefģa-i „anber šutar zülfi ĥamından „ālemi 

 Ķanda gitse iki yanında iki micmer bile 

03. Sāye-i ķaddüñde āhum baĢķa sancaķ çekdügin 

 Šuydı hep mír-i livā belki Ģeh-i kiĢver bile 

04. Sūz-ı „ıĢķuñdan dimāġum Ģöyledür āĢüfte kim  

 Mey degül āsūde ķılmaz dārū-yı huĢ-ber bile 

05. KüĢte-i ĢemĢír-i „ıĢķuñ ĥākden ķaldursalar 

 Teng ol ŝaģrā-yı „ālem „arŝa-i maģĢer bile 

06. Cān vérür çoķdur ser-i kūyuñda ķurbān olmaġa  

 Ĥāżır ét ĢemĢír-i bürrānuñla bir ĥancer bile  

07. Tāb-ı dilden aĥker-i sūzāna döndi gözlerüm 

                                                 

 

 

 

 

 

 

6  7
a
   Bāķí: D.K.10,  s.28-29 

04
a
 Ģöyledür: Ģol ķadar  D. s.28 

07
b
 yanınca ĥuĢküñ: ĥuĢküñ yanınca D. s.28 
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 Bu meśeldür kim yanar yanınca ĥuĢküñ ter bile 

08. Ġnkisār-ı bāl-ile zehr-i ġam étse telĥ-kām 

 ġehd Ģírín étmez aġzın „āĢıķuñ sükker bile 

09. Bāķıyā çarĥ-ı sitem-kāruñ ne cevr étdüklerin 

 Yek-be-yek „arż ét ki Ģāh-ı ma„delet-güster bile 

7. 

Mefā„ilün fe„ilātün mefā„ilün fe„ilün 

+ - + - / + + - - / + - + - / + + - 

 1. Ne mümkin oldı ġam-ı fürķatüñle ülfet édem 

 2. Ne çāre var šalebüñden senüñ ferāġat édem 

 3. Ne ķādirem ser-i kūyuñ varup ziyāret édem  

 4. Ne furŝat oldı saña ģālümi rivāyet édem 

 5. Ne vüs„at oldı ki hicrān ġamın ģikāyet édem 

II 

 1. HemíĢe olmada mümted zamān-ı ġuŝŝa vü ġam 

 2. HemíĢe derd ü elem bí-Ģumār ü rāģat kem 

 3. Ne bir ķarín-i muvāfıķ var olmaġa hem-dem 

 4. Ne bir Ģehen-Ģeh-i „ādil bulındı kim varam 

 5. Bu ţulmü „ādet éden Ģāhdan Ģikāyet édem 

III 

 1. Ne bād-ı āh-ile ol servi eyledüm meyyāl 

 2. Ne eyledi eśer ol mū-miyāna ķíl-ile ķāl 

 3. Ŝalāģ u zühd ise Ģimden-gérü ĥayāl-i muģāl 

 4. Ne „arż-ı ģāle meded var ne dilde ŝabra mecāl 

 5. Ne çāre neyleyeyin bilmezem ne ģālet édem 

IV 

                                                 

 

 

 

 

 

 

7 7
b
   Nev„í: D. 
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 1. Murād-ı dilber içün nā-murād olup dāyim 

 2. Göñül vilāyetine „ıĢķı eyledüm ģākim 

 3. Bu kāra ŝanma ben éy müdde„í olam nādim 

 4. Murādı çün beni güldürmemekdür ol ţālim 

 5. Revā budur ki hemān aġlamaġı „ādet édem 

V 

 1. Yanuñda eyleyüp aġyār ben gedāyı ġaríb 

 2. DüĢürdi rāh-ı beyābān-ı hecre bí-taķríb 

 3. Ne çāre çünki degülmiĢ viŝālüñ aña naŝíb 

 4. Ķapuñda olmaġa Nev„í‟ye māni„ oldı raķíb 

 5. O seg ķomadı ki bir laģţa istirāģat édem 

MUĤAMMES-Ġ ‘ĀLÌ EFENDĠ 

8. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

I 

 

 1. Süzülsün çeĢm-i mestüñ devlet-i bídārı görsünler 

 2. Bozulsun bend-i zülfüñ bendeler dídārı görsünler 

 3. Çözülsün dügmeler mir‟āt-i pür-envārı görsünler 

4.4.  Çıķar pírāhenüñ tā ķudret-i Settār‟ı görsünler 

 5. Meded ruģ-ı muŝavver nic‟ olurmıĢ yārı görsünler 

II 

 1. Lebüñden būse almaķ mürde cān bulmaķ ķadar vardur 

 2. Ŝaçuñ ķoķmaķ ģayāt-ı cāvidān bulmaķ ķadar vardur 

                                                 

 

 

 

 

 

 

8 8
a
  ‘Ālí: D.Muĥammes28, s.201,202 

04 [ I-4] Settārı: seyyārı   D. s.201 
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 3. Miyānuñ ķucma çaķ genc-i nihān bulmaķ ķadar vardur 

Viŝālüñ cāna almaķ rāygān bulmaķ ķadar vardur 

5. Ne var bir himmet ét Ģeydālar ol āśārı görsünler 

III 

 1. Ruĥuñ zülf içre gösterdüñ ķıyāmetden niĢānsın sen 

 2.2. Günüñ maġribde šoġmıĢ fitne-i āĥir zamānsın sen 

3. Ser-ā-pā dehri vírān eyleyen genc-i nihānsın sen 

  Ne māhiyyetsin āyā yā neden nā-mihribānsın sen 

 5. Müneccimler ķosunlar ġayrı sen mekkārı görsünler 

IV 

 1. Meger bir kāse içre misk-i terdür ģırz içün cānı 

 2. Yaĥōd mülk-i melāģat Ģāhınuñ šūġ-ı períĢānı 

 3. Ķonupdur baĢuña yāhōd Hümā-yı taĥt-ı sulšāní 

4.4.  Ġnanmaz görmeyen çıķ baĢdan éy Ģūĥ-ı cihān anı 

 5. „Araķ-çínüñ çıķar ol šurre-i šarrārı görsünler 

V 

 1. O meh-rū baĥt-ı „Ālí gibi ġaddār olmaķ istermiĢ 

 2.2. Kerem semtinden el çekmiĢ sitemkār olmaķ istermiĢ  

3. Ķırup „āĢıķların cellād-ı ĥūn-ĥ
v
ār olmaķ istermiĢ 

4.4.  Muģaŝŝal ţulme meyl étmiĢ cefākār olmaķ istermiĢ 

 5. YetiĢsünler meded üftādeler yalvarıgörsünler 

                                                 

 

 

 

 

 

 

03 [ II-3] ķucma çaķ: ķucmacaķ  D. s.201   

01 [III-1] Ruĥuñ zülf içre: ķad-i bālāñı  D. s.201  

02 [ III-2] 2. mısra ile 3. mısra yer değiĢtirmiĢ  D. s.201  

01 [IV-1]  ģırz: cezr  D. s.202  

04  [IV-4] çıķ: çaķ   D. s.202  

02  [V-2] 2. ve 3. mısra yer değiĢtirmiĢ   D. s.202  

04  [V-4] Muģaŝŝal: Maģaŝŝal D.  s.202 
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MÜSEDDES-Ġ SĀ‘Ì 

9. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + - - + / + - - + / + - - 

I 

 1. „Ālemde ŝafā  seyr-i ruĥ-ı yārı bilürsin 

 2. Ġam gelse sebeb ģíle-i „aġyārı bilürsin 

 3. Mā‟il saña ol Ģūĥ-ı cefākārı bilürsin 

 4. Kec-revlik éder çarĥ-ı sitemkārı bilürsin 

 5. Ne furŝat olup kūyına bir varıbilürsin 

 6. Ķapuda bulup yārı ne yalvarıbilürsin   

II 

 1. Meclisde elin öpmege ibrām édemezsin 

 2. Ayaġına yüz sürmege iķdām édemezsin 

 3. Bir dem yüzini görmeseñ ārām édemezsin 

 4. Nāmeyle daĥı ģālini i„lām édemezsin 

 5. Ne furŝat olup kūyına bir varıbilürsin 

 6. Ķapuda bulup yārı ne yalvarıbilürsin 

III 

 1. Éller seni añlar ki gülüp „ālem édersin 

 2. Mey nūĢ édüben Ģevķ-ıla def„-i ġam édersin 

 3. Maģzūn-dil iken ĥāšırını ĥurrem édersin 

 4. Añdıķca ruĥın dídelerüñ pür-nem édersin 

 5. Ne furŝat olup kūyına bir varıbilürsin 

 6. Ķapuda bulup yārı ne yalvarıbilürsin 

IV 
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 1. Ŝoldı elem-i ĥār-ıla ģayfā gül-i ālüñ 

 2. ĀĢüftesisin bir Ģeh-i iķlím-i cemālüñ 

 3. Lāyıķ mı cefā éde gelüp ŝormıya ģālüñ 

 4. Bímār olalı ķalmadı reftāra mecālüñ 

 5. Ne furŝat olup kūyına bir varıbilürsin 

 6. Ķapuda bulup yārı ne yalvarıbilürsin 

V 

 1. GülĢende açılsa ķaçan ol ġonçe-i zíbā 

 2. Feryād u fiġān eylese her bülbül-i gūyā 

 3. Éy Sā„í-i dil-ĥaste édüp rāzuñı ifĢā 

 4. Ŝanursın olur cümle muķayyed saña dünyā 

 5. Ne furŝat olup kūyına bir varıbilürsin 

 6. Ķapuda bulup yārı ne yalvarıbilürsin 

ĠAZEL-Ġ BĀĶÌ TAĤMÌS-Ġ EMRÌ 

10. 

Mef„ūlü fā„ilātün mef„ūlü fā„ilātün 

- - + /- + - -/- - + /- + - - 

I 

 1. Éy zülfi tāze sünbül éy ķāmeti ŝanevber 

 2. Éy ĥaddi lāle vü gül éy aġzı ġonçe-i ter 

 3. Bāġ-ı cihānda yoķdur sen gül-„iźāra beñzer 

 4. Éy ŝaçları Ģeb-i Ķadr éy yüzi māh-ı enver 

 5. Dil šıflı her gün aġlar „íd-i viŝalüñ ister 

II 

 1. Tíġ-ı firāķuñ ile bu síne pāre pāre 

 2. Sen serv-ķad nigārum çün gelmedi kināra 

                                                 

 

 

 

 

 

 

10 9
a
  Emrí: D. Taĥmís, s.33-34 
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 3. Gözüm yaĢı „aceb mi beñzerse cūy-bāra 

 4. Bir kerre görmek ile dil vérdüm ol nigāra 

 5. Bir kez daĥı görürsem cān vérmegüm muķarrer 

 

III 

 1. Hecr-i ruĥunla éy meh sínemde her dem āteĢ 

2.  Zülfüñle bend olaldan göñlüm ķatı müĢevveĢ 

 3. Bu ģüsn-i bí-naţíri evvelden eyleyen naķĢ 

 4. Cān vérmek-içün étmiĢ la‘l-i lebüñi cān-baĥĢ 

 5 Cān almaķ içün étmiĢ müjgānlaruñı ĥancer 

IV 

 1. Derd ü firāķuñ ile ķaldum ġam u elemde 

2.2.  Ģayfā muģāl olupdur gülmek baña bu demde 

 3 Yazduķda ķanlar aġlar derd-i dilüm ķalem de 

4.4.  Lāyıķ mıdur ķalam ben her dem belā vü ġamda 

 5. Ola cemālün éy meh günden güne münevver 

V 

 1 Çoķdan görinmez oldı gün yüzi yār-ı cānuñ 

 2. Eflāke érse šañ mı Emrí senüñ fiġānuñ 

 3. Terk eyleyüp bi-küllí sevdāların cihānuñ 

4.4.  ġol deñlü meyli vardur Bāķí lebine yāruñ 

                                                 

 

 

 

 

 

 

01 [III-1] Mihr: Hecr  D. s.33 

02 [III-2] göñlüm ķatı: oldu göñül  D. s.33  

03 [III-3] bí-naţíri: bí-naţírüñ  D. s.33  

02 [IV-2] Ģayfā: ŝafā   D. s.34  

04 [IV-4] belā vü: ţalām-ı  D. s.34  

05 [IV-5] güne: daĥi   D. s.34  

03 [V-3] bi-küllí: be-küllí  D. s.34 

04  [V-4] yārüñ: k‟anuñ   D. s.34 
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 5. Gūyā ki teĢne-diller āb-ı zülāli özler 

MÜSEDDES-Ġ FUŻŪLÌ-Ġ BAĠDĀDÌ 

11. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

I 

 1. Dün sāye ŝaldı baĢuma bir serv-i ser-bülend 

 2. Kim ķaddi dil-rübā-idi reftārı dilpesend 

 3. Güftāra geldi nā-geh açup la„l-i nūĢ-ĥand 

 4. Bir piste gördüm [anda] töker ríze ríze ķand 

 5. Ŝordum meger bu dürc-i dehendür dédüm dédi 

 6. Yoĥ yoĥ devā-yı derd-i nihānuñ-durur senüñ 

II 

 1. EgmiĢ hilāli üstüne šarf-ı külāhını 

 2. Çoĥ dil-Ģikestenüñ göge yetürmiĢ āhını 

 3. Zülfin šaġıtdı gizledi ebr içre māhını 

 4. Gördüm yüzinde ģalķa-i zülf-i siyāhını 

 5. Ol píç-ü-tābı çoĥ ne resendür dédüm dédi 

 6. Devr-i ruĥumda riĢte-i cānuñ-durur senüñ 

III 

 1. VérmiĢ fürūġı Ģem„-i ruĥı gün çerāġına 

 2. ŜalmıĢ Ģikest serv-ķadi gül budaġına 

 3. Çün serv-teg baŝanda ķadem göz bulaġına 

 4. Bir nice ĥārdan elem érmiĢ ayaġına 

                                                 

 

 

 

 

 

 

05 [V-5] özler: ister   D. s.34 

11 9
b
    Fużūlí: D. Müsseddes,  s.188-190 

03 [III-3]  Çün: Dün  D. s.188 
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 5. Gül bergine batan ne tikendür dédüm dédi 

 6. Müjgān-ı çeĢm-i eĢk-feĢānuñ-durur senüñ 

IV 

 1. Seyr ile ŝalındı bāġa gider ol semen-„iźār 

 2. Envā„-ı zíb-ü-zínet ile faŝl-ı nev-bahār 

 3. AçmıĢ gül üzre sünbül-i gísū-yı müĢg-bār 

 4. YaĥmıĢ lašíf ayaġına gülberg tek nigār 

 5. Nesríne reng-i lāle nedendür dédüm dédi 

 6. Ġamzem ĥadengi töktügi ķanuñ-durur senüñ 

V 

1. DüĢmiĢ „iźārı üstüne „anber selāsili 

 2. ĀĢüfte-ģāl édüp nice bí-ŝabr u bí-dili 

 3 „Aķlumnı vālih eyledi Ģekl ü Ģemāyili 

 4. Göz gördü ķāmetin dil ü cān oldu māyili 

 5 Veh bu ne šurfa serv-i çemendür dédüm dédi 

 6. Manţūr-ı díde-i nigerānuñ-durur senüñ 

VI 

 1. Seyl-i siriĢküm oldı revān ĥāk-i kūyına 

 2. Cān vālih oldı la„l-i leb-i güft ü gūyına 

 3. Dil düĢdü dām-ı silsile-i müĢg-būyına 

 4. Ol laģţā kim ŝataĢdı gözüm zülf ü rūyına 

 5. „Aķreb meh-i müníre vašandur dédüm dédi 

 6. Vehm eyle kim ĥašarlu ķırānuñ-durur senüñ 

VII 

 1. Dün ŝubģ-dem ki lāle vü nesrín ŝalup niķāb 

 2. Gül çihresinden aldı ŝabā perde-i ģicāb 

                                                 

 

 

 

 

 

 

01 [IV-1]  ŝalındı bāġa gider: ŝaldı bāġa güźer   D.  s.189 

01  [V-1] üstüne „anber: üste mu„anber  D. s.189 



 

22 

 3. Gülzāra çıķdı seyr ile ol reĢk-i āfitāb 

 4. ġebnem niśārın étdi yüküĢ lü‟lü‟-i ĥōĢ-āb 

 5. Bunlar [ne dür] ne dürr-i „Adendür dédüm dédi 

 6. Ebsem Fużūlí eĢk-i revānuñ-durur senüñ 

MÜSEDDES-Ġ ĢABÌBÌ 

12. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

I 

 1. Dün gördüm ol niġārı šarab-nāk ü ercümend 

 2. Kāfūr eliyle destelemiĢ „anberín kemend 

 3. Baĥdum Ģikenc-i šurresine zār [ü] müstmend 

 4. Bir Ģaĥŝ-ı nā-tüvān oturur gerdeninde bend 

 5. Kimdür bu miskín ol ne resendür dédüm dédi 

 6. Zülfüm kemendi tutġını cānuñ-durur senüñ 

II 

 1. Ol dem ki çıķdı gülĢene ol serv-i gül-„iźār 

 2. Elvān-ı míveler ayaġına dökdi Ģaĥsār 

 3. [Ben] gördüm anda piste vü bādām ü síb ü nār 

 4. Bir murġ oķurdı „ārıżı bāġında zār zār 

 5. Ol ķuĢ ne ķuĢ[ı] bu ne çemendür dédüm dédi 

 6. Bāġ-ı ruĥumda murġ-ı revānuñ-durur senüñ 

III 

 1. Göz gördügince göñlüm olur ģüsni māyili 

 2. Eyler deli perílik ile nice „āķili 

 3. Yüzinde siģr édüp yine bir Çāh-ı Bābil‟i 

                                                 

 

 

 

 

 

 

12 10
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 4. Bend étmiĢ anda bir nice ŝāģib[naţar] dili 

 5. Çın mı bu ne çāh-ı źeķandur dédüm dédi 

 6. Éy çoķ ĥašālı kendü mekānuñ-durur senüñ 

IV 

 1. La„l ü güher diĢiyle yapıĢmıĢ šušaġına 

 2. Misk-i Ĥoten hevesden ulaĢmıĢ yañaġına 

 3. Dürr-i Necef  hevādan aŝılmıĢ ķulaġına 

 4. Çoĥ dāne dāne nesne dökülmiĢ ayaġına 

 5. Hey hey bu ne „aķíķ-i Yemendir dédüm dédi 

 6. Gözden aķan cigerdeki ķanuñ-durur senüñ 

V 

 1. ÇekmiĢ kemāl-i ferr ü dem [ü] „izz ü cāhını 

 2. „Anberle šoldurup baĢa geymiĢ külāhını 

 3. Zülfüñ yüzinden aldı vü „arż étdi māhını 

 4. Gördüm yüzinde dāne-i ĥāl-i siyāhını 

 5. Ol müĢg lāle üzre nedendir dédüm dédi 

 6. Cānuñda „aks-i daġ-ı nihānuñ-durur senüñ 

VI 

 1. YaĢum yüridi ŝu gibi ol serv sūyına 

 2. Göz baķaķaldı zülf ü rūĥ u rūy u mūyına 

 3. Aldandı šıfl-veĢ dil anuñ reng ü būyına 

 4. Pírāne-ser göñül baķup alındı rūyına 

 5. Bu ne ĥuceste serv-i semendir dédüm dédi 

 6. Baĥt-ı sa„íd-i „ömr-i cüvānuñ-durur senüñ 

     VII 

 1. Nerkis uyandı ber-semen-i emn-i cāme-ĥ
v
āb 

 2. Gül çıķdı pírehen yaķasından açup niķāb 

 3. Teb tüĢti cāna cümle-i āfāķı šutdı tāb 

 4. Ol dem ki çıķdı cübbe-i maĢrıķdan āfitāb 

 5. Bir źerre gördüm anda dehendür dédüm dédi 

 6. Bu söz yaķín Ģabíbí gümānuñ-durur senüñ 
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ĠAZEL-Ġ NECĀTÌ TAĤMÌS-Ġ REMZÌ 

13. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

I 

 1. Hezār aģsent ol māhuñ göñül ķaĢı kemānına 

 2. Urur kirpik oķın cāna ĥašā étmez niĢānına 

 3. Seģerde gün yüzin gördüm yüz urup āsitānına 

 4. GetürmiĢ ĥāl-i müĢgínin hümāyūn zülfi yanına 

 5. Ne ĥōĢ Ģeh-bāzdur gör kim beg ilter āĢiyānına 

II 

 1. Saña „āĢıķ sözi kār étmez anı diñleme zāhid 

 2. ĤıĢım odına cānuñı yaķup kül eyleme zāhid 

 3. Ŝaķın pend eylerüm déyü baña söz söyleme zāhid 

4.4.  ġarāb-ı la„l-i dilberden beni men„ eyleme zāhid 

 5. Saña ne her kiĢi her ne éderse kendü cānına 

III 

 1. „Alev vérmese āhımdan benüm bu síne-i sūzān 

 2. Çemende daġ urmazdı özine lāle-i Nu„mān 

 3. Baña bu „ıĢķum içinde „acāyib ģāl-durur éy cān 

4.4.  Yanarım bezm-i Ģevķuñla gözüm aġlar göñül ĥandān 

 5. Hemān ol Ģem„a döndüm kim güler dāyim ziyānına 

IV 

                                                 

 

 

 

 

 

 

13 11
b
   Necātí: D.G.522,  s. 467-68 

04  [II-4]  eyleme zāhid: itme ey nāŝıģ   D. s.467  

04  [III-4] Yanarım bezm-i Ģevķuñla: Eridim nār-ı Ģevķuñdan  D. s.467  Bu beyit gazelde 

5. beyit. D. s.467  

05  [III-5] dāyim: kendü  D. s.467  
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 1. Begüm ķo sen yéle vérme ŝaķın āhumdan evrāķuñ 

 2. Ŝadā-yı na„re-yi āhum dutupdur gūĢın āfāķuñ 

 3 Yine aġyār yanına düĢüp seyr eyler Ġsģāķ‟uñ 

4.4.  Alup yanına dildārı söger ardınca „uĢĢāķuñ 

 5. Ögünsün düĢmen ögünsün eger ķalursa yanına 

V 

 1. Görüp her dilberüñ Remzí cemālin ŝaķın aldanma 

 2. Ānuñ ģüsnine meyl édüp görüp aĥlāķın aldanma 

 3. Vefālu dilberüñ olur cefāsı yaķın aldanma 

4.4.  Yüzüñe gülse bir ķaç gün Necātí ŝaķın aldanma 

 5. Ki gerçekler inanmadı bu dünyānuñ yalanına 

 

ĠAZEL-Ġ ĢAYRETÌ TAĤMÌS-Ġ NĠHĀNÌ 

14. 

Mef„ūlü mefā„ílün mef„ūlü mefā„ílün 

- - + / + - - - / - - + / + - - - 

I 

 1. Ne „ālem-i süflíye ben nāzil idüm cānā 

 2. Ne „arż-geh-i cisme ben vāŝıl idüm cānā 

 3. Ne ĥırmen-i dehr içre ben ģāŝıl idüm cānā 

 4. Ne āteĢ ü bād ü ne āb ü gil idüm cānā 

 5. Sen serv-i hevā-baĥĢa ben māyil idüm cānā 

II 

 1. Zeyn olmadın encümle bezmi Ģeb-i deycūruñ 

                                                 

 

 

 

 

 

 

04  [IV-4] Bu beyit gazelde 6. beyit  D. s.467  

04  [V-4]   Bu beyit gazelde 7. beyit  D. s.468 

14 12
a
   Ģayretí: D.G.1  
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 2. Devr eylemedin hergiz cāmı meh-i pür-nūruñ 

 3. Baŝmadın ayaķ  „aŝra zerrín ķadeģi hūruñ 

 4. „Alemde henüz adı yād olmadın engūruñ 

 5. Ĥumĥāne-i vaģdetde ben ķanzil-idüm cānā 

III 

 1. ĶılmamıĢ-ıdı zārí devr içre def ü ķānūn 

 2. Mihr-ile daĥı çarĥa girmemiĢ-idi gerdūn 

 3. Ġzüñ tozı yaĢıyla šolmamıĢ-ıdı hāmun 

 4. Leylíye henüz Mecnūn olmamıĢ-ıdı meftūn 

 5. Ben vādí-i ģayretde lā-ya„ķil-idüm cānā 

IV 

 1. Leylí elemi  Ķaysa olmamıĢ-ıdı taķrír 

 2. „Azrā ġamı Vāmıķ-içün olmamıĢ-ıdı taģrír 

 3. Göñlü evi „uĢĢāķuñ olmamıĢ-ıdı ta„mír 

 4. Daĥı gili Ferhāduñ olmamıĢ-ıdı taĥmír 

 5. Ben rāh-ı meĢaķķatde pā-der-gil idüm cānā 

V 

 1. Lušf eyle Niģāní‟ye bir būse daĥı çoķsa 

 2. Ġncinme eger bir kez müĢgín ŝaçuñı ķoķsa 

 3. Cevr eyleme miskíne sím-ile zeri yoķŝa 

 4. „IĢķ eyledi āvāre ben  Ģayretí‟yi yoķŝa 

 5. Her ĥıdmete cān-ıla müsta„cil-idüm cānā 

 

MÜSEDDES-Ġ HÜDĀYÌ ÇELEBÌ 

15. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

                                                 

 

 

 

 

 

 

15 12
b 
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+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

I 

 1. Éy ruĥı bāġ-ı lešāfetde gül-i ĥandānum 

 2. Šutdı bülbül gibi dünyā yüzini efġānum 

 3. Az ķalupdur çıķa burc-ı bedenimden cānum 

 4. Éy lebi derd-i dile ģikmet-ile Loķmān‟um 

 5. ġerbet-i vaŝluñ-ıla eyle benüm dermānum 

 6. DüĢmesün boynuña hecrüñle ölürsem ķanum 

II 

 1. Nice bir dürr döke bu díde-i terler nice bir 

 2. Nice bir żāyi„ ola bunca güherler nice bir 

 3. Āh édem ģasret-ile Ģām u seģerler nice bir 

 4. Nār-ı ġamda nice bir yaña cigerler nice bir 

 5. Šutdı āfāķı meded dūd-ı dil-i sūzānum 

 6. Ġarażuñ cevr ü cefā-y-ısa yeter sulšānum 

III 

 1. Ben senüñ pādiĢehüm bende-i fermānuñ olam 

 2. Pāymāl-i ser-i gísū-yı períĢānuñ olam 

 3. ĶaĢlaruñ yayına biñ cān-ıla ķurbānuñ olam 

 4. Bir iki gün bu fenā tekyede mihmānuñ olam 

 5. Saña lāyıķ mıdur éy ĥusrev-i „ālí-Ģānum 

 6. Baña ţulm eyleyesin çarĥa çıķa efġānum 

IV 

 1. N‟ola yanuñda senüñ sehv-ile étdümse günāh  

 2. Baña baġıĢla güzel baĢuñ-içün éyle nigāh 

 3. Ķul günāh étse dem olur ki baġıĢlar anı Ģāh 

 4. Merģamet éyler-iseñ raģmet éde saña Ġlāh 

 5. Yüzime bir güle baķ tā ki sevinsün cānum 

 6. Dest-i lušfuñla yapılsun bu dil-i vírānum 

V 

 1. Varayın „ıĢķuñ-ıla „āleme destān olayın    

 2. DüĢüben šaġlara Mecnūn gibi „uryān olayın 

 3. Sāye-veĢ mihrüñ-ile ĥāk-ile yeksān olayın 

 4. Genc-i „ıĢķuñla Hüdayí gibi vírān olayın   
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 5. ġehr-i ģüsn içre ŝalın serv gibi éy cānum 

 6. Ŝulasun yollaruñı díde-i ĥūn-efĢānum  

MÜSEDDES-Ġ „ULVÌ 

16. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + - - 

I 

 1. Sevdüñ éy dil yine bir tāze gül-i ra„nāyı 

 2. Arturursañ n‟ola bülbül gibi vā-veylāyı 

 3. Mesken ét künc-i ĥarābātı olup rüsvāyí 

 4. Def„-i ġam ķılmaġ-içün al elüñe ŝaģbāyı 

 5. „ÌĢ u nūĢ eyle bugün añma ġam-ı ferdāyı  

 6. Saña ıŝmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

II 

 1. Ķāni„-i fürķat olup vuŝlat-ı cānāndan geç 

 2. Māyil-i źillet olup devlet-i „unvāndan geç 

 3. „Ārif-i vaģdet olup keśret-i yārāndan geç 

 4. Rāżí-yı ķısmet olup ġayret-i aķrāndan geç 

 5. „ÌĢ u nūĢ eyle bugün añma ŝaķın ferdāyı 

 6. Saña ıŝmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

III 

 1. Çekmeyem dérseñ eger sen de bu dünyā ġamını  

 2. Bāde iç bāde ķomaz kiĢinüñ aŝlā ġamını  

 3. Ġbn-i vaķt [ol] be göñül añmaya ferdā ġamını  

 4. „ĀĢıķ olan getürür mi dile dünyā ġamını  

                                                 

 

 

 

 

 

 

16 13
a 

05  [II-5] Vasıta beyitlerinde bazen “ġam-ı ferdāyı” bazen “ŝaķın ferdāyı” Ģekli var.  



 

29 

 5. „ÌĢ u nūĢ eyle bugün añma ŝaķın ferdāyı 

 6. Saña ıŝmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

IV 

 1. Źevķ-ı dünyā-y-ile Ģād olma ġam ancaķ ötesi  

 2. Dirhemüm yoķ déyü ġam çekme hem ancaķ ötesi 

 3. ġeh-i „ālem de olursañ elem ancaķ ötesi 

 4. „Āķıbet rāh-ı vücūduñ elem ancaķ ötesi 

 5. „ÌĢ u nūĢ eyle bugün añma ġam-ı ferdāyı 

 6. Saña ıŝmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

V 

 1. „Ulviyā ĥırķa geyüp cismüñi „uryān eyle 

 2. Dest-i Ģevķ-ıla çeküp çāk-i giríbān eyle 

 3. Ber-ķarār olma gezüp „ālemi seyrān eyle 

 4. Ģer géce kendüñi bir gūĢede mihmān eyle   

 5. „ÌĢ u nūĢ eyle bugün añma ŝaķın ferdāyı 

 6. Saña ıŝmarlamadılar bu yalan dünyāyı 

MUĤAMMES-Ġ ġĀNÌ 

17. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

I 

 1. Ser-ā-ser ni‘met-i dünyāyı hep diĢden geçirdüñ šut 

 2. Baķup cām-ı Sikender‟den cihānı cümle gördüñ šut  

 3. Baŝup yayını eflāküñ diz urduñ baĢķa ķurduñ šut  

 4. Kemān-ı Rüstemi ķullāb urup çekdüñ çevirdüñ šut   

 5. Götürdüñ Zāl-i eflāki atından yére urduñ šut  
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II 

 1. Semend-i „ıĢķı sür éy dil yüri merdāne incinme 

 2. Hemān er gibi ol cān at ériĢ meydāna incinme 

 3. Ķıyarsa tíġ-ı müjgānı ŝaķın cānāna incinme  

 4. Eger pervāz éderse murġ-ı cān bir dāne incinme 

 5. Anı āzād édüp ģabs-i ķafesden sen uçurduñ šut 

III 

 1. Kimi gördüñ bu dünyāda dilā bí-bāk olur āĥir 

 2. Bir iki gün gelirse aldanup ġam-nāk olur āĥir 

 3. Giríbān-ı „ömür dest-i fenāda çāk olur āĥir 

 4. Vücūd-ı nāzenínüñ çün bilürsin ĥāk olur āĥir  

 5. Çıķup Ģāhāne taĥt üzre nice buyruķ buyurduñ šut 

IV 

 1. Dédi zülf ü „iźār-içün bugün bir źū-fünūn kimse 

 2. Ķamer devrinde kim görmiĢ-durur „ömri uzun kimse 

 3. Bu çoķ baĢlu-y-ıla baĢa varur mı híç zebūn kimse  

 4. El el üstünedür geçmez elüñ üstüne çün kimse 

 5. Ŝabā gibi cihān içre biraz esdüñ ŝavurduñ šut 

V 

 1. Ŝalındurmaz ol āfet kirpügine degme bir Ģānı 

 2. Bugün baĢdan çıķarmıĢdur anuñ zülf-i períĢānı 

 3. Saña çoķ iĢ éder bir gün anuñ zülf-i períĢānı 

 4. Ayaġı bezm-i keśretden bir el evvel çek éy ġāní 

 5. Ferāġat eyle gel var „ālem-i vaģdetde yurduñ šut 
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MÜSEBBA„-Ġ „ULVÌ ÇELEBĠ 

18. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. Ģasret-i ebrūñ-ıla ķaddüm kemān olsun yine 

 2. Ķalb-i düĢmen atduġım tíre niĢān olsun yine 

 3. Künc-i fürķatde iĢüm āh u fiġān olsun yine 

 4. ĀteĢ-i āhumla „ālem pür-duĥān olsun yine 

 5. ġem„-i ĥūrĢíd ol duĥān içre nihān olsun yine 

 6. Ķaddüñe dil vérdügim günden „ayān olsun yine 

 7. Rāz-ı mihrüñ cümle ĥalķa dāstān olsun yine  

II 

 1. ÉĢigüñde bir géce feryād u zār étsem gerek 

 2. Zülfüñüñ geçdügi bendi āĢikār étsem gerek 

 3. Ġĥtiyār [ü] „aķl u ŝabrı tārmār étsem gerek 

 4. EĢkümüñ gevherlerin bir bir niśār étsem gerek 

 5. Díde ķanından zemíni lāle-zār étsem gerek 

 6. Nār-ı āhımla cihānı pür-Ģerār étsem gerek 

 7. Āsitānuñ ĥāki reĢk-i āsumān olsun yine 

III 

 1. Ķaŝr-ı cān yandı kül oldı síne-i sūzān-ıla 

 2. KeĢtí-i dil ġarķa vardı díde-i giryān-ıla 

 3. Geçdi „ömrüm gülmedüm híç vuŝlat-ı cānān-ıla  

 4. Ĥurrem olmadum diríġā ol gül-i ĥandān-ıla 

 5. Çünki ġam zerd étdi çihrem derd-i bí-dermān-ıla 
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 6. Pārelensün cism-i zerdüm ĥancer-i hicrān-ıla 

 7. Bāġ-ı „ömrüm ser-te-ser berg-i ĥazān olsun yine 

IV 

 1. „ĀĢıķ-ı dil-ĥasteñ oldum cāna kār étdi elem 

 2. Maģremümdür derd ü fürķat hem-demümdür hecr [ü] ġam 

 3. Fikr-i la„lüñle görindi gözüme rāh-ı „adem 

 4. BaĢ açuķ yalın ayaķ „azm eyledüm éy ġonçe-fem 

 5. Pāyuma šoķındı líkin zaģmet-i ĥār-ı sitem 

 6. Ķaŝr-ı cāna çıķmaķ ol zaģmet ehemdür çün bu dem 

 7. Üstüĥ
v
ānum ayaķ ayaķ nerdübān olsun yine 

V 

 1. „Ulviyā sulšān-ı „ıĢķa bende-i fermān olup 

 2. Ġĥtiyār étdüm nemed-pūĢ olmaġı „uryān olup 

 3. Gerçi gezdüm gūĢe gūĢe „ālemi mihmān olup 

 4. Ķayd-ı miģnetden ĥalāŝ olmadı dil ĥandān olup 

 5. Aġlasun göz merdümi derdini döksün ķan olup 

 6. ÇeĢm-i pür-ĥūn bezm-i ġamda sāġar-ı mercān olup 

 7. EĢk-i gül-gūnum Ģarāb-ı erġavān olsun yine 

 

MÜSEDDES-Ġ „ULVÌ 

19. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. Ĥalķ-ı „ālemden biraz göñlüm cüdā olsun dérin  

 2. Ārzū-yı cāh u devlet hep hebā olsun dérin   

                                                 

 

 

 

 

 

 

19 15
a 
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 3. Bendeñ olmaġa Ģehā senden rıżā olsun dérin 

 4. Ķuluña gāhí vefā gāhí cefā olsun dérin 

 5. Göñlümi ķo „ıĢķuñ-ıla mübtelā olsun dérin 

 6. „Āķıbet bir Ģāha ķul olur saña olsun dérin 

II 

 1. Cevrüñe ŝabr eylemezsem vaŝl-ıla Ģād olmayın 

 2. Seng-i miģnetden ķaçarsam hergiz ābād olmayın  

 3. Āsitānuñ terk édersem ĥayr-ıla yād olmayın   

 4. Özge Ģāha ķul olursam ġamdan āzād olmayın 

 5. Göñlümi ķo „ıĢķuñ-ıla mübtelā olsun dérin 

 6. „Āķıbet bir Ģāha ķul olur saña olsun dérin 

III 

 1. Naķd-i „ömri yoluña rūģum revān étsem gerek 

 2. Ĥancer-i müjgānuña teslím-i cān étsem gerek 

 3. Gizlü rāzum „āleme bir bir „ayān étsem gerek 

 4. Āh Ģāhum déyü yollarda fiġān étsem gerek 

 5. Göñlümi ķo „ıĢķuñ-ıla mübtelā olsun dérin 

 6. „Āķıbet bir Ģāha ķul olur saña olsun dérin 

IV 

 1. Ol Ģehüñ eyvānına dérsem n‟ola Dārü‟s-selām 

 2. „ArĢı ferĢ étmiĢ serírinde felek ĥūrĢídi cām 

 3. Ķaŝrınuñ ešrāfına baķdum bir üstād-ı be-nām 

 4. Ŝafģā-i eyvānına bu mašla„ı yazmıĢ tamām 

 5. Göñlümi ķo „ıĢķuñ-ıla mübtelā olsun dérin 

 6. „Āķıbet bir Ģāha ķul olur saña olsun dérin  

V 

 1. „Ulviyā gülzāra vardum ķılmaġa def„-i melāl  

 2. Ŝundı bir dívān elüme ol gül-i bāġ-ı cemāl 

 3. Ben tefe‟‟ül édicek geldi bu naţm-ı pür-ĥayāl 

 4. Oķıyup ol Ģāh-ı ģüsne ķarĢu étdüm „arż-ı ģāl 

 5. Göñlümi ķo „ıĢķuñ-ıla mübtelā olsun dérin 

 6. „Āķıbet bir Ģāha ķul olur saña olsun dérin 
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MÜSEDDES-Ġ „ULVÌ 

20. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. Bir ķıyāmet serv-ķadsin āfet-i dil-ĥ
v
āhsın 

 2. Ka„bedür „uĢĢāķa kūyuñ sen Ĥalílu‟llāh‟sın 

 3. Da„ví-i „irfān édüp her ģālden āgāhsın  

 4. Her gedā-y-ıla ŝalınma ģüsn iline māhsın 

 5. Ay efendim menzilüñ burc-ı Ģeref sen māhsın 

 6. Sāye gibi rū-siyehlerle niçün hem-rāhsın 

II 

 1. Her pelíde baĢ ķoĢup éy serv-ķadd yār olma gel 

 2. Ġonçe-i bāġ-ı Ġremsin hem-dem-i ĥār olma gel 

 3. Ķıl naţar bülbüllerüñ zārına bí-zār olma gel 

 4. Bir Hümāsın dām-ı her būma giriftār olma gel 

 5. Ay efendim menzilüñ burc-ı Ģeref sen māhsın 

 6. Sāye gibi rū-siyehlerle niçün hem-rāhsın 

III 

 1. Ĥāne-i aġyāra varup eyleme mihr ü vefā 

 2. Mesken étme Burc-ı Aķreb‟de ŝaķın éy meh-liķā 

 3. Gün gibi rif „atde olmaķ yaraĢur éy meh saña  

 4. ġehr içinde ibtiźāl ehliyle gezme dāyimā 

 5. Ay efendim menzilüñ burc-ı Ģeref sen māhsın 

 6. Sāye gibi rū-siyehlerle niçün hem-rāhsın 

IV 
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 1. Saña hem-dem olmasun anlar ki „āĢıķ olmaya 

 2. Ŝubģ gibi rūz u Ģeb ķavlinde ŝādıķ olmaya 

 3. KeĢf-i rāz étme aña ģāle muvāfıķ olmaya 

 4. Ĥıdmet-i sulšānda neyler ol ki lāyıķ olmaya  

 5. Ay efendim menzilüñ burc-ı Ģeref sen māhsın 

 6. Sāye gibi rū-siyehlerle niçün hem-rāhsın 

V 

 1. Gün yüzüñsüz gerçi „Ulví gündüzini Ģām éder 

 2. Rūz-ı vuŝlatdan Ģeb-i ġamda dilin nā-kām éder 

 3. Ģasb-i ģāli saña bu güftār-ıla i„lām éder 

 4. Her deníye rehber olmaķ dilberi bed-nām éder 

 5. Ay efendim menzilüñ burc-ı Ģeref sen māhsın 

 6. Sāye gibi rū-siyehlerle niçün hem-rāhsın 

MUĤAMMES-Ġ CĠNĀNÌ 

21. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. Gördügümce sen gül-i nev-reste-i nāzük-teni 

 2. „IĢķum artar vālih ü dívāne eylersin beni 

 3. Açmayup mihr-i ruĥ-ı zíbāña çeĢm-i rūĢeni 

 4. GūĢe-i fürķatde eylersem aceb mi meskeni 

 5. Görmemek yégdür görüp dívāne olmaķdan seni 

II 

 1. „ĀĢıķa éy māh-rū „arż eylemekden šal„atüñ 

 2. „IĢķ-ıla Mecnūn-ı ġeydā eylemekdür niyyetüñ 
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b
   Cināní: D. Muĥammes23,  s.249-50 
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 3. Ķaš„ édüp el-ģāŝılı dilden recā-yı vuŝlatuñ 

 4. Ben anuñ-çün iĥtiyār étdüm belā-yı fürķatüñ 

 5. Görmemek yégdür görüp dívāne olmaķdan seni 

III 

 1. Ġstemez dil kūyuña varup „azímet ķılmaġa  

 2. Mūnis olmıĢdur ĥayālüñle ķanā„at ķılmaġa  

 3. Çāre yoķdur gerçi vaŝluñdan ferāġat ķılmaġa 

 4. Vechi var ķaŝd eylesem hecrüñle ülfet ķılmaġa 

 5. Görmemek yégdür görüp dívañe olmaķdan seni 

IV 

 1. Pāyuña cānın niśār eyler gören reftāruñı 

 2. ġevķden bí-hūĢ olur gūĢ eyleyen güftāruñı 

 3. Bende ķudret yoķ temāĢā étmege ruĥsāruñı 

 4. Göz yumup geçsem n‟ola seyr étmeden dídāruñı 

 5. Görmemek yégdür görüp dívañe olmaķdan seni 

V 

 1. Her ķaçan görsem seni hem-dem olup a„dā-y-ıla 

 2. Šaġılur „aķlum Cināní-veĢ gider sevdā-y-ıla 

 3. Eyleyüp terk-i vašan fikrin dil-i ĥod-rā-y-ıla 

 4. Geçmeyüp kūyuñ yolından haftalarla ay-ıla 

 5. Görmemek yégdür görüp dívāne olmaķdan seni  

ĠAZEL-Ġ FĠĠĀNÌ TAĤMÌS-Ġ MAĶĀLÌ 

22. 

Mefāílün mefāílün mefāílün mefāílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

                                                 

 

 

 

 

 

 

03  [II-3] el-ģāŝılı: vel-ģāŝılı  D.  s.249 

22 17
a
   Fiġāní: D.G.10,  s. 40 
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I 

 1. ġikāyet rūzgārumdan ki bir dem olmadum ĥōĢnūd 

 2. Fiġān baĥt-ı siyāhumdan ki ķılmaz šāli„üm mes„ūd 

 3. Yumuldı ġonçe-i baĥtum elümde cām-ı ġam-fersūd 

 4. Bu ĥāristān-ı „ālemde açılmazsa gül-i maķŝūd 

 5. Ne ġam éy bülbül-i cān çünki gülzār-ı „adem mevcūd 

II 

 1. Zemín-i dilde eĢcār-ı maģabbet tā ki ŝaldı bíĥ 

 2. Ķażādan baĢuma her berg ü bārı oldı bir tevbíĥ 

3. Siyāset-gāh-ı „ıĢķuñda senüñ éy gözleri Mirríĥ  

 4. Urupdur baĢuma cellād-ı ġamzeñ nice ķızmıĢ míĥ 

 5. Gözümden uçları çıķdı degül müjgān-ı ĥūn-ālūd 

III 

 1. Belā bezminde nār-ı ġam yaķup baġrım kebāb étdi 

  Aķıtdı ķanlu yaĢım „aks-i la„lüñle Ģarāb étdi 

 3. Ne ţālimdür ġam-ı „ıĢķuñ beni yıķdı ĥarāb étdi 

 4.4. Ķomadı yér yaĢum rūy-ı zemíni ġarķ-ı āb étdi 

 5. Anuñçün dūd-ı āhum oldı yér yér göklere memdūd 

IV 

 1. Seni bu ģüsn-ile kim görse āh-ı derdnāk eyler 

 2. Giríbānın çeküp gül gibi ol dem çāk çāk eyler 

 3. Beni sünbül ŝaçuñ sevdāları āĥir helāk eyler 

  Ruĥuñda ĥāl-i yektāñ-ıla baģś-i iĢtirāk eyler 

 5. „Aceb mi ehl-i Hind oda yaķarsa kāfir oldı „ūd  

                                                 

 

 

 

 

 

 

05  [I-5] çünki: iĢte D.  s.40  

04  [II-4] Urupdur: ķaķupdur  

04  [III-4] 3. beyitle 4. beyit yer değiĢtirmiĢ D.  

05  [III-5] oldı yér yér: yir yir oldı: D.  
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V 

 1. Maķālí la„l-i dilber var-iken yāķūt-ı aģmerden 

 2. Yudum el çeĢme-i āb-ı ģayāt-ı bāde-i terden 

 3. N‟olur Cām-ı Cem [ü] CemĢíd [ü] mir‟āt-ı Sikender‟den 

 4. Mücellā-yı ŝafā-yı ŝayķal-ı mir‟āt-i ĥāverden 

 5. O māhuñ „aks-i ģüsnidir Fiġāní  

ĠAZEL-Ġ EMRÌ TAĤMÌS-Ġ „ABDÌ 

23. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

I 

 1. Ne ŝōfíyüz riyā-içün „abā vü Ģālumuz vardur 

 2. Ne ekl ü Ģürb içün ĥalķ-ıla ķíl ü ķālümüz vardur 

 3. Bugün Ķāf-ı ķanā„at içre bir ĥōĢ ģālümüz vardur 

04.  Ne „Anķāyuz ki āb u šu„meden ihmālümüz vardur 

 5. Hevāmız yoķdur uçmaķdan ferāġ-ı bālümüz vardur 

II 

 1. N‟ola nūĢ eylesek bezm-i fenā cāmın ġam-ı „ıĢķuz 

                                                 

 

 

 

 

 

 

04  [V-4]  Mücellā: Tecellí D. 

05  [V-5]  “mā-huve‟l-maķŝūd” (Arzulanan O‟dur) 

23 17
b
   Emrí: D.G.169,  s.115 

04  [I-4] Bu gazelin ilk üç beyti divandakinden farklı : Ġlk üç beyti Ģöyle:  

1.   Ne „izz ü devlete rāġıblaruz ne mālumuz vardur  

   Ne bir mūy-miyānı ķucmaķ ister ģālümüz vardur 

2 Ŝafā kesb édeli āyíne-veĢ ŝāfí nemed içre 

TemāĢā-yı ruĥ-ı yār itmeden ihmālümüz vardur 

3. ŜoyınmıĢ dest-i Ģevķ-i ceźbe-i pír-i maģabbetle 

Fenā ocaġına düĢmiĢ niçe abdālumuz vardur 
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 2. Ney-āsā āh u feryād eyler-isek hem-dem-i „ıĢķuz 

 3. Olup esrāra vāķıf ģamdüli‟llāh maģrem-i „ıĢķuz 

 4. Maģabbet ĥān-ķāhı içre biz pír-i ġam-ı „ıĢķuz 

 5. Bizim Ferhād u Mecnūn gibi çoķ abdālumuz vardur 

III 

 1. Ķoyup pāy-ı seg-i yāra dilā Ģevķ-ıla rū yér yér 

 2. Éderler gözlerüm yaĢı o servi cüst ü cū yér yér 

 3. Yanupdur sínede daġ-ı siyehler sū-be-sū yér yér 

 4. Degüldür cismümüz üzre bizim jūlíde-mū yér yér 

 5. ŠolaĢmıĢ cā-be-cā bir köhne ķara Ģālumuz vardur 

IV 

 1. N‟ola ŝadr-ı sa„ādetde varup biz eylemezsek cā 

 2. Ķanā„at küncini bulduķ gelüpdür küllí istiġnā 

 3. Libās-ı faķr-ıla zāhid görüp ša„n étme bí-pervā 

4.  Faķírüz gerçi kim bizi ġınā-yı ķalb-ile ammā 

 5. Gören kimse ŝanur yér gök götürmez mālumuz vardur 

V 

 1. Gören šarz-ı ģasen dér „Abdiyā Ģi„rüñ nezāketde 

 2. Naţír olmaz saña hergiz cihān içre selāsetde 

 3. N‟ola Ĥusrev gibi Selmān‟a beñzerseñ feŝāģatde 

4.  Biz Emrí ĥ
v
āce-i naţmuz bu gün Ģehr-i belāġatde 

 5. Metā„-ı Ģi„r alur ŝatar nice dellālümüz vardur 

                                                 

 

 

 

 

 

 

04  [IV-4] bizi ġınā-yı ķalb-ile ammā:  ammā bizi ġınā-yı ķalb-ile D. s.115  

04[V-4] Biz Emrí ĥ
v
āce-i naţmuz bu gün Ģehr-i belāġatde: Bu gün Ģehr-i belāġatde biz 

Emrí ĥ
v
āce-i naţmuz D.  
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ĠAZEL-Ġ MEYLÌ TAĤMÌS-Ġ ĀŹERÌ 

24. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. ‘Ārıżuñla eylemiĢ baģś-i lešāfet yāsemen 

 2. Kendüsin ol síne-i símíne beñzetmiĢ semen 

 3. Bilmeyüp her biri ģaddin éy gül-i nāzük-beden 

 4. La„lüñe ķand öykinürmiĢ ķaddüñe serv-i çemen 

 5. Dadı dalı var mıdur billāh éy Ģekker-dehen 

II 

 1. Kūh-ken šaĢ yaŝdanurken ‘ışķ-ıla şām u seģer 

 2. Olmadı cānān yanında bunca sa‘yi mu‘teber 

 3. Nāvek-i āhı éderken seng-i ĥārādan güźer 

 4. Étmedi hergiz dil-i sengíni ġíríne eśer 

 5. ŠaĢı baĢa baĢı šaĢa urdı gerçi Kūh-ken 

III 

 1. Dōst Ģimden gérü düĢmen ķavlin iĢitmem démiĢ 

 2. Mihribānum bí-vefālıķ semtine gitmem démiĢ 

 3. Rāh-ı „ıĢķumda olan „uĢĢāķı incitmem démiĢ 

 4. Yoluma cān vérene vaŝlum diríġ étmem démiĢ 

 5. Ger bu ‘ahdine vefā eylerse cānān iĢte ben 

IV 

 1. Ķan yudar hecr-i lebüñle ġonçe-i ŝaģn-ı Ġrem 

 2. ReĢk-i la„lüñle içer Ģírín-dehenler cām-ı ġam 

 3. Aġzı dadın bilmeyüp bāġ-ı cihānda dem-be-dem 
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 4. La„l-i Ģírínüñe Ģekker dér-imiĢ éy ġonçe-fem 

 5. Šūší-i gūyānuñ ancaķ aġzına budur düĢen 

V 

 1. Āźerí düĢdi ģabāb-āsā meye ehl-i hevā 

 2. Rehne ķondı bir ķadeģ ŝahbā-içün tāc ü ķabā 

 3. Ceźbe-i Ģevķı çeker pír-i muġānuñ gūyiyā 

 4. GūĢe-i ĥum-ĥāneye küp düĢdi yārān-ı ŝafā 

 5. Meyliyā çaķ böyle Ģimdi tevbe-kār olmaķ neden 

 

ĠAZEL-Ġ NECĀTÌ TAĤMÌS-Ġ ‘ULVÌ 

25. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

I 

 1. Dünyāda bāña minnet ile devlet olmasun  

 2. Bí-minnet aç olup gezeyin ni‘met olmasun 

 3. Źilletde ķalayın baña híç ‘izzet olmasun 

 4. Mey gibi ayaġa düĢeyin ģurmet olmasun  

 5. Tek yérde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

II 

 1. Maġrūr-ı māl ü devlet olan dūna baķmazın 

 2. ġükrüm Ĥudā‟yadur kef-i Ķārūn‟a baķmazın 

 3. Dehr-i deníde ašlas-ı gerdūna baķmazın  

 4. ġāĥ-ı gül üzre efser-i gül-gūna baķmazın 

 5. Tek yérde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

III 
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 1. Ģırŝ āteĢine baġrumı yaķmam kebāb-veĢ 

 2. Her nākesüñ ša‘āmına düĢmem źübāb-veĢ 

 3. BaĢum göge érürse daĥı āfitāb-veĢ 

 4. Arż u semāda mesken édinmem seģāb-veĢ 

 5. Tek yérde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

IV 

 1. Her kimseden ki eyledüm éy dil recā kerem 

 2. Bir kerre eylese kerem eyler nice sitem 

 3. Ŝabr ét cefāya ĥāšıruña gelmesün elem 

 4. Teslím eyle kendüñi taķdíre çekme ġam 

 5. Tek yérde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

V 

 1. Bir Ģāl-ı köhne egnüme ‘Ulví ķabā yeter 

 2. DervíĢ olana ĥil‘at-i Şāhí ‘abā yeter 

 3. GūĢ ét ne dér suĥanda ki yoķdur aña yeter 

 4. Örti döĢek Necātí‟ye bir būriyā yeter 

 5. Tek yérde gökde źerre ķadar minnet olmasun 

 

 

ĠAZEL-Ġ BĀĶÌ TAĤMÌS-Ġ ġERÌFÌ 

26. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

I 

 1. Aġladan „āĢıķı éy dil ġam-ı cānān ancaķ 

 2. Ġñleden ehl-i dili gerdiĢ-i devrān ancaķ 
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 3. Kimi mātem-zede ĥalķuñ kimi Ģādān ancaķ 

 4. Ģāl-i „ālem ezelí böyle períĢān ancaķ 

 5. Kimi ĥandān kimi giryān kimi nālān ancaķ 

II 

 1. Görinür bāġ-ı cihān kimisine tāze bahār 

 2. Kimi ŝu gibi çemen seyrin éder leyl ü nehār 

 3. Kimisi bezm-i ŝafāda kiminüñ meskeni ĥār 

 4. Kimisi bülbül-i nālān-ı gül-i ‘ārıż-ı yār 

 5. Kimi pervāne-i Ģem‘-i ruĥ-ı cānān ancaķ 

III 

 1. Kiminüñ bélini bükdi sitem-i çarĥ-ı dü-tā 

 2. Kiminüñ sínesini étdi niĢān tír-i ķażā 

 3. Menzil-i rāh-ı „adem olsa „aceb mi dünyā 

 4. Bu cihān kimine ķaŝr-ı šarab u „íĢ u ŝafā  

 5. Kiminüñ miģnet-ile baĢına zindān ancaķ  

IV 

 1. Māl ü esbāb-ı cihān ķalmadı çün Ķārūn‟a 

 2. Baķmazın çihre-i zerdüm var-iken altūna 

 3. Ser-firāz ol baĢuñı egme ŝaķın her dūna 

 4. Pāy-māl olmada āĥir Ģütür-i gerdūna 

 5. PādiĢāh-ıla gedāsı hele yeksān ancaķ 

V 

 1. Künc-i vaģdetde ġerífí oluben genc-i nihān 

 2. Mā-sivāyı unudup Ĥaķķ-ıla olsan her ān 

 3. ‘Ālem-i kevn ü fesād olduġı-çün mülk-i cihān 

 4. Bāķiyā ĥān-ķah-ı ‘ālem-i ģayretde hemān 

 5. Her gelen kimse bu esrār ile ģayrān ancaķ 
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MÜSEDDES-Ġ TÌĠÌ BEG 

27. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

I 

 1. Yanuma gelmez görüp Ģevķıyla sūzān olduġum 

 2. „Aynına almaz ģaríķ-ı nār-ı hicrān olduġum 

 3. GūĢına ķoymaz enís-i āh u efġān olduġum 

 4. Diñlemez yād eylesem ney gibi nālān olduġum 

 5. Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

 6. Ĥāšırum ŝormaz neden añlar períĢān olduġum 

II 

 1. Nice yıllar pāy-māl olsam éĢiginde eger 

 2. Bir ķadem ĥākimden ol serv-i revān eyler güźer 

 3. Ġarķa vérse „ālemi seyl-i siriĢk-i çeĢm-i ter 

 4. Raģm édüp étmez baña ‘ayn-ı ‘ināyetle naţar 

 5. Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

 6. Ĥāšırım ŝormaz neden añlar períĢān olduġum 

III 

 1. Gün yüzin görsem dil-i maģzūnumı Ģād eylesem 

 2. Çekdügüm ālām-ı hecri ser-te-ser yād eylesem 

 3. Āh édüp cismüm ser-i kūyuñda ber-bād eylesem 

 4. Aġlasam derd-i derūnum āh u feryād eylesem 

 5. Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

 6. Ĥāšırım ŝormaz neden añlar períĢān olduġum 

IV 
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 1. Derd-ile ölsem gelüp ben ĥāki iģyā eylemez 

 2. Ĥaste olsam ĥāšırum ŝormaz müdāvā eylemez 

 3. Ģālümi görmez ruĥ-ı zerdüm temāĢā eylemez 

 4. Gözlerüm yaĢın silüp göñlüm tesellā eylemez 

 5. Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

 6. Ĥāšırım ŝormaz neden añlar períĢān olduġum 

V 

 1. Tíġiyā derd ü ġam-ı hecr-ile olsam bí-ķarār 

 2. Eylesem deĢt-i belāda nice dem geĢt ü güźār  

 3. Bād-ı miģnet eylese ŝabr u ķarārum tārmār 

 4. Aġlamaķdan ķan-ıla šolsa bu çeĢm-i eĢk-bār 

 5. Yüzüme baķmaz ne bilsün yār giryān olduġum 

 6. Ĥāšırım ŝormaz neden añlar períĢān olduġum 

ĶAŜÌDE-Ġ „ULVÌ ÇELEBÌ 

28. 

Fā „ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

01. ġevķ-ı ĥaddüñle Ģu dem kim iĢüm āh u zār olur 

 Āh nār u nār nūr u nūr mihr-āśār olur 

02. Uġrasa bir šaġa ger zülfüñ ġamıyla seyl-i eĢk 

 Šaġ rāġ u rāġ bāġ u bāġ sünbül-zār olur 

03. Hecr-i dídār acısıyla göz[de]n aķsa eĢk-i nem 

 EĢk cūy u cūy yem yem ķulzüm-i zeĥĥār olur 

04. Bezm-i ġamda nār-ı dilden çıķsa dūd-ı pür-Ģerer 

 Dūd ebr ü ebr çarĥ u çarĥ micmer-vār olur 

05. „Aks-i dendānuñla düĢse dídeden bir ķašre yaĢ 
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 Ķašre dāne dāne la„l ü la„l cāna nār olur 

06. Síne pür olsa ĥayālāt-ı perí-rūyān-ile 

 Síne ķaŝr u ķaŝr ĥuld u ĥuld pür-dídār olur 

07. Yārsuz girsem serā-yı manŝıb u cāha eger 

 Cāh çāh u çāh  ķabr ü ķabr teng ü tār olur 

08. Yār-ıla bir taĥta üzre hem-níĢín olsam velí 

 Taĥta taĥt ü taĥt baĥt ü baĥt her dem yār olur 

09. Yārdan érse vücūdum bāġına peykān-ı tír 

 Tír Ģāĥ u Ģāĥ naĥl ü naĥl pür-ezhār olur 

10. Ķulı oldum bir Ģehüñ kim éĢigine gelse ĥalķ 

 Ĥalk „abd u „abd mír ü mír ĥıdmet-kār olur 

11. Neśr ü naţmuñ menba„ı sulšān Selím-i śāní kim 

 Neśr naţm u naţm dürr ü dürr dür-i Ģeh-vār olur 

12. Meclisinde daġlar yaķsam ten-i „uryānuma 

 Daġ Ģem„ ü Ģem„ māh u māh pür-envār olur 

13. Nušķa gelsek ŝoģbetüñde ehl-i dil yārān-ile 

 Noķša ģarf ü ģarf lafţ u lafţ hep hem-vār olur 

14. Rezme binseñ düĢmene emr eyleseñ mūra Ģehā 

 Mūr mār u mār ejder ejder āteĢ-bār olur 

15. Bezme inseñ gülĢene ĥıĢm-ıla baķsañ māra ger 

 Mār mūr u mūr źerre źerre bí-miķdār olur 

16. Mālik olsam genc-i mār-āverde sensüz Ĥusrevā 

 Genc künc ü künc ġār u ġār merķad-vār olur 

17. ÇeĢmüñe cān vérmek içün göñlüme sevķ étseler 

 Sevķ Ģevķ u Ģevķ źevķ u źevķ pür-mekkār olur 

18. Ser-güźeĢtüm naţm édüp bir ķıŝŝa ícād eylesem 
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 Ķıŝŝa ġuŝŝa ġuŝŝa ģiŝŝe ģiŝŝe [yār-ı] ġār olur 

19. „Ulvíyem „arĢ-ı mu„allā olsa sensüz meskenüm 

 „ArĢ ferĢ ü ferĢ ķa„r u ķa„r çāh-ı [tār] olur 

20. Midģatüñle sāģil-i fuŝģatde yazsam nice sašr 

 Sašr tír ü tír tíġ u tíġ ĥaŝm-āzār olur 

21. Ĥaķ Te„ālā nev-resíde šıfluñı pír eylesün 

 Šıfl Ģāb u Ģāb pír ü pír tā muĥtār olur 

ĶAŜÌDE-Ġ „ULVÌ ÇELEBÌ SELLEME‟HULLAHU 

29. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - /+ - - - / + - - - / + - - -  

01. Cihān bāġında ĥadd ü zülf ü çeĢm ü ķaddüñ éy dilber 

 Biri güldür biri sünbül biri „abher biri „ar„ar 

02. Ĥayāl ü ģasret ü derd ü firāķuñ éy šabíb-i dil 

 Ķarār u „aķl u ŝabr u fikri yaġma ķıldı ser-tā-ser 

03. Leb-i la„l ü dür-i dendān u būy-ı zülf ü ruĥsāruñ 

 Olupdur herbiri sulšān-ı Ģarķ u ġarb u baģr u ber 

04. Müjeñle ġamzeñ-ile ķaĢuñ-ıla çeĢmüñe ķuldur 

 Kemān-keşler „adū-küĢler bahādırlar dilāverler 

05. Cebínüñle ruĥuñla „ārıżuñla gerdenüñ oldı 

 Cihān-gír ü cihān-sūz u Ģeb-efrūz u żiyā-güster 

06. Elümde bād u gözde āb u dilde nār u baĢda ĥāk 

 Baña ķıydı bu zülf ü „ārıż u ķadd ü ĥašš u „anber 

07. Bu ģüsnüñle bu ruĥsāruñ bu elfāţ u bu güftāruñ 

 Dil-ārām u ŝafā-baĥĢ u ģayāt-efzā vü cān-perver 
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08. Şehā vaŝf-ı ĥaš u ĥālüñ leb ü zülfüñle olmıĢdur  

 Sözüm ġam-gín gözüm nem-gín dilüm gūyā żamír-enver 

09. Ne Rūm u ġām içinde var ne yérde gökde mānendüñ 

 GüneĢ yüzlü hilāl-ebrū Mesíģā-veĢ perí-peyker 

10. Cemālüñle dehānuñla kelāmuñla zebānuñla  

 Beden biryān ciger sūzān u dil nālān u cān bí-fer 

11. Belā vü miģnet ü çeĢm ü ŝafā-yı hecr-i la„lüñle 

 Göñül maĥmūr u cān maģzūn ķadeģ çeĢm ü mey eĢk-i ter 

12. Ne ĥōĢ demdür ne ķutlu gün ne zíbā vaķt ü sā„atdür 

 Ola meclisde sāz u sūz-ı dilber bāde-i aģmer 

13. Beni ķul étdi bir maģbūb u ĥūb u dilber-i meh-veĢ  

 Sürūr-ı dil ģużūr-ı cān [u] nūr-ı çeĢm ü ník-aĥter 

14. Lebi ġírín  ŝaçı Leylā özi Yūsuf yüzi „Aźrā 

 „Aceb zíbā „aceb ra„nā „aceb ġarrā „aceb ĥōĢ-ter 

15. Ģükūmetle vecāhetle Ģecā„atle mehābetle 

 Anūşrevān u Ferruĥ-ruĥ Ġażanfer-fer Sikender-der 

16. Selím Ĥān kim olupdur ģüsn ü ĥulķ u „adl ü dād-ıla 

 Esed-heybet „Alí-síret ģasen-ŝūret melek-manţar 

17. Olupdur derd-mendüñ müstmendüñ bendeñ efgendeñ 

 Niçe Dārā niçe Ĥāķān niçe Ĥusrev niçe Sencer 

18. Ŝadāķatle „adāletle feŝāģatle Ģecā„atle  

 Şehā sensin Ebūbekr ü „Ömer „Ośmān u hem Ģayder 

19. Keser çevgān deler cānı açar Ģerģa döker ķanı 

 Çeker yayın atar tírin çalar tíġın urup ĥancer 

20. Seģer bezm étseñ olur źevķ u Ģevķ u „íĢ u nūĢ içün 

 Felek süfre melek sāķí Ģafaķ bāde güneĢ sāġar 

21. Bu eyvān u bu dívān u bu „íĢ u nūĢ u „iĢretle 

 Olur Efrāsiyāb u Ķayŝer ü CemĢíd ü Cem çāker 

22. Simāš u mušrib ü sāķí vü Ģem„ olmaġa bezmüñde  

 Gelür her Ģeb Ģihāb u kehkeĢān u Zühre meh enver 

23. Zebūn Ķāsım‟la Rüstem Ķahramān u Güstehem Beģrām 

 Ferídūn dūn Nerímān nerm ĤūĢenk Erd-Ģír aģķar 

24. Ķarínüñdür rehínüñdür ţahírüñdür esírüñdür  

 Ķamu fetģ ü ţafer birle ķamu begler ķamu „asker 
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25. Ziyād étsün bu „izz ü cāh u ķadr ü Ģevketüñ Mevlā 

 Bahār u deyde [vü] rūz u Ģeb olsun Ģaķ saña yāver 

26. N‟ola lušf u seĥā vü cūduñ iģsānuñ recā étsem   

 Göñül źilletde cān ĥaste beden „uryān ü ten aģķar  

27. Ġaríb ü bí-kes ü āvāre vü āĢüfte-ģāl oldum 

 Yolum rāh-ı „adem ġam zād u hem derd ü elem rehber 

28. Şehā „adl-ile dāduñ medģ [ü] vaŝf étmekde „Ulvídür 

 Kemāl ehli vü [fażl kānı] vü ĥōĢ-tab„ ü suĥan-perver 

29. Du„ā-y-ıla śenā-y-ıla feŝāģatle belāġatle 

 Ya Ģāfıţdur ya Cāmí yā Ţahír ü bí-miśāl ü ter 

30. Nitekim devr-i mihr ü meh Ģeb ü rūz ola „ālemde 

 Nitekim bunca zíb ü ziynet ü ārāyiĢ ü zíver  

31. Ĥudāyā Źü‟l-celāl ü Źü‟l-kemāl ü Ģayy u Ķādirsin 

 Müyesser eyle aña taĥt u baĥt u efser ü kiĢver 

 

ĶAŜÌDE-Ġ TÌĠ U ĶALEM „ULVÌ ÇELEBÌ 

SELLEME‟HULLAHÜ 

30. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

01.  Tíġ-ı ŝun„-ıla ķalem levģa raķam çekdügi dem 

 Dest-i ķudretle ŝunıldı elüñe tíġ u ķalem 

02. Ķalem olmasa „Acem tíġ édemezdi taģrír 

 Tíġuñ olmasa ķalem deftere çekmezdi raķam 

03. Boynumı çaldı muģarrif ķalem édüp tíġuñ 
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 AĢlanur tíġ-ıla cānā nitekim Ģāĥ-ı ķalem 

04. Ķalemüñ ķatlüme ģüccet getürür ġamzeñ tíġ 

 Ķıldı tíġuñ ķalemüñle yérümi nār-ı „adem 

05. Ķara  ŝarındı ķalem tíġ ķaralar geydi 

 Benüm içün ķalem ü tíġ šutarlar mātem 

06. Ķalemüñ nāline döndüm elem-i tíġuñ ile 

 Ģālüme tíġuñ ucından ķalem aġlar her dem 

07. Aġların hem-çü ķalem ĥalķa ŝaķın tíġuñdan 

 Beni aġlatma ķalem gibi çeküp tíġ-ı sitem 

08. Ser-ķalemden ne ki yazılsa gelür tíġ-i ķader 

 BaĢumı yarsa miśāl-i ķalem ol tíġ ne ġam 

 09.   Yā ķalem barmaġı tíġ ile keser nāĥunını  

 Ķaš„ éder tíġ-ıla yāĥōd ķalemini o ŝanem 

10. Zer-niĢān tíġ u zer-endūd ķalemdür ya hilāl 

 Ķalem ü tíġ-ıla ĥıdmetdedür éy mihr-i kerem 

11. Ŝanuram tíġ u ķalem šutar iki bendeñdür 

 Ķalem ü tíġı ki ŝaġuñda vü ŝoluñda görem 

12. Ķalem ü tíġ-ıla sen Ģayder-i Kerrār olduñ 

 Źü‟l-feķār oldı yanuñda ķalem ü tíġuñ hem 

13. Ķalem ét gerden-i a„dāyı çalup tíġuñla 

 Tíġ éder her ķalemüñ ķaš„ını zírā muģkem 

14. Tíġuñuñ vaŝfına gördi ki ķalemler döymez 

Āhen olmaķ ķalemüm [tíġuñ-içün] oldı ehem 

15. Vaŝf-ı tíġ [u] ķalemüñle göricek bu ġazeli 

 Tíġ dem-beste ķalup oldı ķalemler ebkem 

16. Oldı ķadr-i ķader-i levģ-i ezel nūn [u] ķalem 

 Varaķ-ı tíġ devāt-ı ķalemüñden mu„lem 

17. Éy benānuñ ķalem-i ŝun„ u müjeñ tíġ-ı ķażā 

 Ķalem ü tíġ-ıla sensin Ģeh-i iķlím-i himem 

18. Ķalem-āsā n‟ola ķan aġlar-ısa tíġuñdañ 

 Dili Ģevķ étdi ķalem gibi meded tíġ u ķalem 

19. Ķalemüm yaĢ döker ģālüme ķan aġlar tíġ 

 Nāmemi tíġ u ķalem ķılmada her dem pür-nem 

20. ġāĥ-ı güldür ķalemüñ ġonçe-i sūsen tíġuñ 
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 Ķalem ü tíġuñ ile oldı cihān Bāġ-ı Ġrem 

21. Ķıldı „Ulví ķuluñı tíġ u ķalem mír-i suĥan 

 Tíġına seyf dénilir ķalemi oldı „alem 

22. Ķılca boynın ķalem eylerdi göñül tíġuñ ile 

 Tíġ-ıla ķıl ķalemüñ ķaš„ olacaġın bilsem 

23. Yem midād ola vü eĢcār ķalem Ģa„Ģa„a tíġ 

 Vasf-ı tíġ u ķalemüñ ģaĢre degin yaza hem 

24. Ķalem ü tíġuñı elden ķoma éy menba„-ı cūd 

 Ķalem ü tíġ-ıladur çünki niţām-ı „ālem 

25. Vaŝf-ı tíġ u ķalemüñ ķaš„ édeli maķša„da 

Zír-i destüñde olan tíġ u ķalem ĥayl ü ģaĢem 

 

„ULVÌ ÇELEBÌ 

31. 

Fe„ilātün mefā„ilün fe„ilün 

     + + - - / + - + - / + + - 

01. Üstüñe ĥayme āsumān olsun 

 Šal„atuñ gün gibi „ayān olsun 

02. Lācüverdí ķabāsı eflāküñ 

 BaĢuñ üstünde sāye-bān olsun 

03. Perde-dār-ı ģarím-i ģurmetüñüñ 

 Ĥādim-i gülĢen-i cinān olsun 

04. Ķurılup sāye-bān-ı salšanatuñ 

 Niceler anda kām-rān olsun 

05. Nüh felek Ģem„üñ-ile Ģu„lelenüp 

 Üstüñe çetr-i zer-niĢān olsun 
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06. Meh-i bedr āftāb-ıla Ģeb ü rūz 

 Der-i devletde díde-bān olsun 

07. Devlet atına olduġuñca süvār 

 Lušf-ı Ģaķ saña hem-„inān olsun 

08. Nuŝretüñ destine Ģihāb [u] hilāl 

 Biri tír ü biri kemān olsun 

09. Çetr-i „izzet olup serā-perdeñ 

 Ŝadr-ı devlet saña mekān olsun 

10. BaĢ u cānın yoluñda vérmez ise 

 „Ulví‟nüñ dédügi yalan olsun 

11. Zeyn olup gül gibi Ģükūfe ile 

 Ĥaymeñüñ içi gülsitān olsun 

MÜSEMMEN-Ġ „ULVÌ ÇELEBĠ 

32. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

I 

 1. Felekler güm güm ötse yéridür āh u fiġānumdan 

 2. Zemíni ġarķ-ı ĥūn étsem n‟ola eĢk-i revānumdan 

 3. „Alevler  ţāhir oldı sínede sūz-ı niģānumdan 

 4. Ciger ķan oldı aķdı cūy çeĢm-i ĥūn-feĢānumdan 

 5. Devāsuz derde uġradum uŝandum šatlu cānumdan 

 6. „Aceb mi ķalmasa hergiz eśer nām u niĢānumdan 

 7. Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā oldum nigārumdan 

 8. Ġaríb illerde ķaldum ayru düĢdüm nev-cüvānumdan  

II 

                                                 

 

 

 

 

 

 

32 23
b 
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 1. Yéridür serserí gezsem ne yār ü ne diyārum var 

 2. Ne göñlüm gibi derdüm dökmege bir ġam-güsārum var 

 3. Ne künc-i ġamda ģālüm yanmaġa bir yār-ı ġārum var 

 4. Ne dilde šāķat u ŝabr u ne elde iĥtiyārum var 

 5. Ne bir yérde hevā-yı zülf-i yār-ıla ķarārum var 

 6. Ŝafā-yı ĥāšırum yoķ  ġāyet-ile inkisārum var 

 7. Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā oldum nigārumdan 

 8. Ġaríb illerde ķaldum ayru düĢdüm nev-cüvānumdan 

III 

 1. Yine ol mū-miyānuñ derd-i „ıĢķıyla ĥayāl oldum 

 2. Ķatı düĢkünlügüm var „āĢıķ-ı Ģūríde-ģāl oldum 

 3. Reh-i ġamda düĢüp ķaldum ża„íf ü bí-mecāl oldum 

 4. Teb-i tāb-ı maģabbetden ŝarardum bir ĥayāl oldum 

 5. Belā vādílerinde sālik-i rāh-ı melāl oldum 

 6. Beyābān-ı tecerrüdde ķalup Mecnūn-miśāl oldum 

 7. Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā oldum nigārumdan 

 8. Ġaríb illerde ķaldum ayru düĢdüm nev-cüvānumdan 

IV 

 1. Firāķa çekme ġam hergiz viŝāl-i dil-rübā olmaz 

 2. Ģayātuñ mevti vardur dehr-i fāníde beķā olmaz 

 3. Benüm ölmekden özge çekdigüm derde devā olmaz 

 4. Ġsüz iller-durur bunda göñül dārü‟Ģ-Ģifā olmaz 

 5. Ġaríbem ben  ġaríbe ölse kimse āĢinā olmaz 

 6. Cihānda ayrulıķ gibi hele müĢkil belā olmaz 

 7. Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā oldum nigārumdan 

 8. Ġaríb illerde ķaldum ayru düĢdüm nev-cüvānumdan 

 

V 

 1. Beni terk eyledi ol Yūsuf-ı gül-píreģen Ģimdi 

 2. Göñül Ya‟ķūbına oldı cihān Beytü‟l-Ģazen Ģimdi 

 3. Gözümde uçar oldı ģālet-i źevķ-ı vašan Ģimdi 

 4. Baña zindān olupdur „Ulviyā ŝaģn-ı çemen Ģimdi 

 5. Kimüñle ŝalınur ol ķāmeti serv [ü] semen Ģimdi 

 6. „Aceb kimlerle seyrān eyler ol ĥulķı ģasen Ģimdi 
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 7. Diyār-ı ġurbete gitdüm cüdā oldum nigārumdan 

 8. Ġaríb illerde ķaldum ayru düĢdüm nev-cüvānumdan 

MÜSEDDES-Ġ ‘ULVÌ 

33. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

I 

 1. Ŝanemā sencileyin dilber-i ra‘nā bulamam 

 2. Bāġ-ı ģüsnüñ gibi bir özge temāĢā bulamam 

 3. Rāzumı açmaġa göñlüm gibi Ģeydā bulamam 

 4. Saña derdim démesem gerçi tesellā bulamam 

 5. „Arż-ı ģāl étmege cānā seni tenhā bulamam 

 6. Seni tenhā bulıcaķ kendümi aŝlā bulamam 

II 

 1. Āh édersem açarın rāzumı „ārum ķalmaz 

 2. Vérürin ĥāk-i teni bāda ġubārum ķalmaz 

 3. Ĥalķa rüsvāy olayın „ırż u vaķārum  ķalmaz 

 4. Kūyuña „azm éderin  ŝabr u ķarārum ķalmaz 

 5. „Arż-ı ģāl étmege cānā seni tenhā bulamam 

 6. Seni tenhā bulıcaķ kendümi aŝlā bulamam 

III 

 1. Seni aġyār-ıla gördükde gelür ķalbe melāl 

 2. Ģayretümden olur ol demde dil-i nāšıķa lāl 

 3. Gün gibi yalıñuz eylerseñ eger „arż-ı cemāl 

 4. BaĢlasam ģālümi taķríre gider nušķa mecāl 

 5. „Arż-ı ģāl étmege cānā seni tenhā bulamam 

                                                 

 

 

 

 

 

 

33 24
b 



 

55 

 6. Seni tenhā bulıcaķ kendümi aŝlā bulamam 

IV  

 1. Sūz-ile nāme yazarsam saña „ālem šutuĢur 

 2. Kül olur ĥāme vü kāġad dil-i pür-ġam šutuĢur 

 3. Söylesem ger sözümüñ sūzı-y-la fem šutuĢur 

 4. Nice fem belki sözüm iĢiden ādem šutuĢur 

 5. „Arż-ı ģāl étmege cānā seni tenhā bulamam 

 6. Seni tenhā bulıcaķ kendümi aŝlā bulamam 

V 

 1. Ģāl-i dil miģnet-i „ıĢķuñla diger-gūn olalı 

 2. Ĥāšırum ġuŝŝa-i hicrān-ıla maģzūn olalı 

 3. Ģasret-i la„l-i lebüñle cigerüm ĥūn olalı 

 4. Leylí-i zülfüñe „Ulví gibi Mecnūn olalı 

 5. „Arż-ı ģāl étmege cānā seni tenhā bulamam 

 6. Seni tenhā bulıcaķ kendümi aŝlā bulamam 

 

ĠAZEL-Ġ „ULVÌ DER-MEDĢ-Ġ ĢASAN ĤĀN 

34. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - /  

1. Siyeh semmūrdan tāc-ıla seyr eyleñ Ģasan Ĥānı 

 Hümādur cilve-gāh étmiĢ ser-i serv-i ĥırāmānı 

2. Ya bir pāre siyeh ebr oldı peydā dūd-ı āhumdān 

 Ġģāša eyledi gūyā kenār-ı Ģems-i raĥĢānı 

3. Ĥam olmıĢ bir duĥāndur Ģu„le-i Ģem„-i münír üzre 

 Ruĥ-ı pür-nūrı éy cān bezminüñ Ģem‟-i Ģebistānı 
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4. Zemín üstünde ŝandum sāye-i bāġ-ı siyāhuñdur 

 Görince āsumānda Ģeb-külāh-ı māh-ı tābānı 

5. Perí-rūlar arasında o māhı tāc-ıla gördüm 

 Ne zíbā yaraĢur „askerde el-ģaķ tūġ-ı sulšāní 

6. Bir üsküf-ile iki Ģeģ-bāzı billāhi temāĢā ķıl 

 Göz açduķca Ģikār eyler ģezārān çeĢm-i fettānı 

7. Ĥayālāta döĢenmiĢsin ne dérsin bilmezin „Ulví 

 Siyeh perçemleridür šaġıdur „aķl [u] dil ü cānı 

 

ĠAZELĠYĀT-I „ULVÌ ÇELEBĠ  

35. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Bezmine vardum ŝafā geldüñ déyü cānān baña 

 Bir ŝafā geldüñ ŝunup vérdi ŝafā ol ān baña 

2. Gözlerüm yaĢı Ģarāb-ı lāle-gūnumdur benüm 

 Kāse kāse gör ne ķanlar yušdurur devrān baña 

3. Ża„fdın ķaddüm büküldi ķurtılurdum ölsem āh 

 Ģaķ budur éy ĥaste-dil bār-ı girāndur cān baña 

4. Cānumı almaķ diler tíġ-ı firāķ-ı yār-ıla 

 Bilmezem hergiz ne vérdi alımaz hicrān baña 

5. Nāgehān bir bí-vefāya nāţır olmıĢ „Ulviyā 

 Mācerā-yı ģālin aġlar díde-i giryān baña 

36. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 
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- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Hergiz incinmez cefādan dilberā „āĢıķ saña 

 Kimse démez lā yaķarsañ „ālemi lāyıķ saña 

2. Ġam degüldür ġamzelerle dilleri ārālasañ 

 Cānib-i Ģaķ‟dan vérüldi çün dil-ārālıķ saña 

3. Gördiler bir dānesin ģüsn-i cihān-efrūz-ile 

 Māh-rūlar arasında dédiler fāyıķ saña 

4. Bí-bedel ra„nā güzel[sin] ĥūbsın maģbūbsın 

 „Alemüñ sulšānları ķul olsalar lāyıķ saña 

5. Daġ-ı miģrin ol meģüñ síneñde yaķduñ ŝubģ-veĢ 

 YaraĢur dérlerse „Ulví  „āĢıķ-ı ŝādıķ saña 

37. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Yūsuf-ı ģüsn ü bahā dédiler éy Ģāh saña 

 Bende-i ģalķa-be-gūĢ olsa n‟ola māh saña 

2. Ķorķum oldur gül-i nev-resteñi ber-bād eyler 

 Aŝŝı ķılmaz haźer ét āh-ı seģer-gāh saña 

3. Yār-ıla dōst olup étme ġurūr éy düĢmen 

 „Ālemüñ ģāli budur gāh saña gāh baña 

4. ġāģ-ı ģüsnüm déyü bí-çārelere ţulm étme 

 Bāķí ķalmaz güzelüm salšanat u cāh saña 

5. Ģer Ģeb ü ŝubģ viŝāle ériĢince „Ulví 

 ġu„le-i āh yeter meĢ„ale-i rāh saña 
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38. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Nūr-ı çeĢmüm benüm ol nerkis-i bí-māra fidā 

 Dil ü cānum ol iki ġamze-i ĥūn-ĥ
v
āra fidā 

2. ÇeĢm-i pür-ĥūndan aķan dāne-i eĢküm güheri 

 La„l-i dilberde yazılmıĢ dür-i Ģeh-vāra fidā 

3. Dil-i bí-çāremi étdüm reh-i „ıĢķ içre ġubār  

 Ten-i ŝad-pāremi ķıldum seg-i dildāra fidā 

4. Gözlerümde bu iki merdüm-i ġam-dídelerüm 

 Ruĥlaruñda Ģol iki ĥāl-i siyeh-kāra fidā 

5. „Aķl u ŝabr u ten ü cān u dil ü dídem ne ki var 

 „Ulviyā cümlesi ol šurre-i šarrāra fidā 

39. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Ĥaššı geldükde vefā eyledi ol yār saña 

 Éy göñül Ĥıżr yetiĢdi ĥaš-ı dildār saña 

2. „Ālemüñ źevķini ķısmet édelüm éy ĥ
v
āce 

 Vuŝlat-ı yār baña dirhem ü dínār saña 

3. Vā„iţā „ıĢķ-ıla „uryān olana ša„n étme 

 Görelüm nétse gerek cübbe vü destār saña 

4. Bir yaña ben gideyin bir yaña sen éy bülbül 

 Kūy-ı dildār baña gūĢe-i gülzār saña 

5. „Ulviyā burc-ı sa„ādetde ķomaz kevkebümi 
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 Cevr éder yār gibi çarĥ-ı sitem-gār saña 

40. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. ÇeĢmüm éy sulšān-ı „ālem Ģeh-niĢín olsun saña 

 FerĢ-i sínem cilve ķılduķca zemín olsun saña 

2. Ķanda gitseñ gün gibi tenhā ŝalın éy serv-ķadd 

 Lušf-ı Ģaķ her laģţa yanuñca mu„ín olsun saña 

3. Vā„iţā Cennet nedür yār-ıla seyr-i gülĢen ét  

 Her Ģükūfe reĢk-i Firdevs-i berín olsun saña 

4. Olmaġ isterseñ ricāl-i ġayba maģrem gel berü 

 Künc-i mey-ĥāne maķām-ı erba„ín olsun saña 

5. Efser édindüñ sifāl-i kūy-ı cānānı diríġ 

 ĠĢüñi baĢa iletdüñ āferín olsun saña 

41. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. „Ārıżuñsuz lāle-veĢ daġ-ı sitemdür gül baña 

 Kākülüñsüz heft-ser ejder gelür sünbül baña 

2. Gül yüzüñsüz nāgehān seyr-i gülsitān eylesem 

 ġíven-i mātem görinür ġulġul-i bülbül baña 

3. Cām-ı la„lüñ vaŝfı düĢmez sāķiyā dilden müdām 

 Bezm-i „ıĢķuñda ŝurāģí kim déye ķulķul baña 

4. Sāġar-ı la„lüñ kenārında ser-i zülfüñ görüp 
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 ġöyle ŝandum bir ĢabeĢ maģbūbı ŝundı mül baña 

5. „Ulví‟yem bülbül-ŝıfat kārum dem-ā-dem giryedür 

 Kendü lušfuñdan ģabíbüm bāri bir kez gül baña 

42. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Āh kim zülfüñ belā-yı nāgehānídür baña 

 Nāvek-i ġamzeñ ķażā-yı āsumānídür baña 

2. Ben Ģikāyet étmezin cevrüñden éy ķaĢı kemān 

 Zaĥm-ı tírüñ sínede devlet niĢānıdur baña 

3. Oķlaruñuñ dilde ķana ġarķ olupdur her biri 

 GülĢen-i dehrüñ nihāl-i erġavānidür baña 

4. Cān ķatar cāna désem hergiz ta„accüb étme kim 

 Sāķiyā la„lüñ Ģarābı rūģ-ı śānídür baña 

5. Gül gibi tāze ġazeller söyleden „Ulví bugün 

 ġimdi Ģehrüñ bir cüvān-ı nükte-dānıdur baña 

43. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Nücūm-ıla meh-i nev ŝanma dām u dānedür dünyā 

 Nice āvāre ŝayd étmiĢ kebūter-ĥānedür dünyā 

2. Nice gün yüzlüler baġrına baŝup síneye çekmiĢ 

 Nice gencíne pinhān eylemiĢ vírānedür dünyā 

3. Ecel cāmın Ģarāb-ı merg-ile her gün ŝunar ĥalķa 

 Ŝadā-yı āh-ile pür-na„re vü mestānedür dünyā 
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4. Ķadem baŝ nerdübān-ı ķaŝr-ı lāhūta ķademden geç 

 Fenā šaĢıyla yapılmıĢ degüldür yā nedür dünyā 

5. Beķāya nāţır ol „Ulví fenādan göz yumup el çek 

 Ķadímí ģādiśāt-ıla šolu efsānedür dünyā  

44. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. Cān eritdi ĥıdmetinde Ģem„-i nūr-efĢān aña 

 Tāc-ı zer geydürse šañ mı āteĢ-i sūzān aña 

2. ġol ķadar aģvālüme sūzān u giryān oldı Ģem„ 

 Ķaldı Ģöyle aġzına barmaķ ķoyup ģayrān aña 

3. ĀteĢ-i Ģevķuñla biryān eyledüñ pervāneyi 

 Sen de éy Ģem„-i Ģebistān raģm édüp bir yan aña 

4. Devr içinde kendüme kimse ayaķ-dāĢ olmadı 

 Sāķiyā bezm-i maģabbet véreli meydān aña 

5. „Ulviye ĥ
v
ān-ı viŝāl olmaz ise hergiz naŝíb 

 Síne tennūrında besdür daġ-ı miģnet nān aña 

45. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. Éy göñül seyyāģ olup „azm ét vašandan bir yaña 

 „Ālemi geĢt édelüm sen bir yaña ben bir yaña 

2. Yārdan mehcūr olup ĥūn eyledüm baġrum benüm 

 Pend-i nāŝıģ bir yaña vü ša„n-ı düĢmen bir yaña 

3. Fikr-i la„lüñ çıķmaya hergiz derūn-ı síneden 
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 Olsa éy rūģ-ı revān cān bir yaña ten bir yaña 

4. Acıyup yandı yaķıldı bezm-i meyde ģālüme 

 Cām-ı gül-gūn bir yaña vü Ģem„-i rūĢen bir yaña 

5. Síne biryān díde giryān külbeme varsam ķaçan 

 Çāk éder der yaķasın bir yaña revzen bir yaña 

6. Ol yüzi gün serv-ķaddüñ gitme kūyından déyü 

 Pāyuma sāyem düĢer bir yaña dāmen bir yaña 

7. Bāġ u rāġa seyre varsam „Ulviyā dildārsuz 

 Dil uzadır ĥārlar bir yaña sūsen bir yaña 

46. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Bí-güneh ţulm éder ol Ģāh-ı cihān-dār baña 

 Yéridür olsa göñül dār-ı cihāndār baña 

2. Ezelí ķısmet imiĢ cānuma çün kim ġam-ı „ıĢķ 

 Rāżıyam her ne cefā eyler-ise yār baña 

3. Cennet-i kūyına vardum o mehi görmedüm āh 

 Gitdi ģayfā ki naŝíb olmadı dídār baña 

4. Ĥāl-i miskín-i leb-i yāra Ģebíhem déyeli 

   Ķanlu gibi görinür nāfe-i Tātār baña 

5. Cān vérürdüm sitem-i ģasret-ile éy „Ulví 

 Vuŝlat-ı dilber eger ķılmasa tímār baña 

47. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 
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1. Ţāhir oldı ruĥ-ı dilberde ĥaš-ı müĢg-āsā 

 Cān meĢāmına ériĢse demidür būy-ı fenā 

2. ġimdi „ıĢķuñ beni bir ģālete érgürdi kim āh 

 Ne bilür derdüm ašıbbā ne éder kimse devā  

3. Šōp-ĥāne gibidür nāle vü feryād-ıla dil 

 Cān-fidā tekyesidür síne yaĢımdur deryā 

4. Yāra dédüm ki niçün ķāmetümi yā ķılduñ 

 Dédi „āĢıķ olanuñ böyle olur ķāmeti yā 

5. Dirgürür „Ulví-i dil-teĢneyi ĥāk olmıĢken 

 Cür„a-i lušfını ŝaçarsa Piyāle PāĢā 

48. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Cāme-i fāģir saña bir pírehen yégdür baña 

 KüĢte-i „ıĢķam ben éy ĥ
v
āce kefen yégdür baña 

2. Dest-i ġamla ĥār-ı miģnetden ĥalāŝ olmaġ-içün 

 Bu eteksüz yaķasuz köhne beden yégdür baña 

3. BaĢuma zindān olur ŝaģn-ı çemen dildārsuz 

 Seyr-i bāġı neyleyin Beytü‟l-Ģazen yégdür baña 

4. Bezm-i Ģādíden baña peyġūle-i ġam ĥōĢ gelür 

 [Künc-i miģnet vaŝl-ı yārla gülmeden yégdür baña] 

5. Ĥande eyler giryeñe güller déme „Ulví ŝaķın 

 Gülsitān ol gül-bedensüz külbeden yégdür baña 
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49. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Ġurbete düĢdüm diríġā „āĢıķ-ı Ģeydā olup 

 Bu ġaríb illerde ķaldum bí-kes ü tenhā olup 

2. Menzilüñdür sāye-veĢ ĥāk-i meźellet „āķıbet 

 Evc-i rif„atde n‟édersin gün gibi a„lā olup 

3. ÉriĢür rūz-ı cemāle ţulmet-i Ģeb gibi ĥaš 

 „Ālemi mihrüñle yaķma ģüsnüñe maġrūr olup 

4. Yüzümüz ķalmadı bir daĥı ķapuña varmaġa 

 Ĥalķa ģayfā sırrumuz fāĢ eyledük rüsvā olup 

5. Bülbül-āsā „Ulví‟yi maķŝūduñ aġlatmaķ mıdur 

 Gülsitān-ı nāz içinde bir gül-i ra„nā olup 

 

50. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Sāye-veĢ ĥāk oldı cismüm ķadd-i cānānum görüp 

 Lāle gibi yandı baġrum verd-i ĥandānum görüp 

2. Nerkisüñ görinmez oldı gözine hergiz çenār 

 Bāġda ol ġonçe-leb serv-i ĥırāmānum görüp 

3. Seyre vardum gülsitāna nāle étdüm Ģol ķadar 

 Bülbülüñ ŝıķlıġı diñdi āh u efġānum görüp 

4. Bunca yıldur künc-i ġamda „ıĢķ-ıla dil-ĥasteyem 

 Ģālüme raģm eylemez ol çeĢm-i fettānum görüp 
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5. Kākül-i müĢgín-i yāra „Ulviyā dil vérdügüm 

 Ĥalķ-ı „ālem bildiler ģāl-i períĢānum görüp 

51. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Meger ĥāl-i ruĥuña „āĢıķ olmıĢ éy ķamer kevkeb 

 Ķarārı yoķ éder geh Ģarķa geh ġarba gider kevkeb 

2. Bahār oldı çemen šāķ-ı zeberced ŝaģnına döndi 

 Aķarŝu kehkeĢān gül māh-ı tābān jāleler kevkeb 

3. Melāģat „āleminde āsumān-ı ģüsne éy meh-rū 

 GüneĢ sensin velí sā‟ir güzeller ser-te-ser kevkeb 

4. N‟ola yaĢlar döküp ķaddüñ ġamından síne-çāk olsam 

 Ķıyāmet ķopıcaķ yér yarılur gökden düĢer kevkeb 

5. „Aceb midür naţar ķılmasa senden ġayra éy meh-rū 

 AlıĢmaz degme bir kimseyle éy nūr-ı baŝar kevkeb 

6. Ĥam olmıĢ cism-i zerdüm çarĥ-ı miģnetde hilāl oldı 

 ġafaķdan ĥūn-ı dídem dāne dāne eĢk-i ter kevkeb 

7. ġeb-i ġamda gözüm ŝubģ-ı viŝāli gözedür dāyim 

 Belí bí-dār olur éy „Ulví her Ģeb-tā-seģer kevkeb 

52. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + - - + / + - - + / + - - 

 1. Éy dil olalum maģrem-i seyrān-ı maģabbet 

 Cāndan geçelüm çün budur erkān-ı maģabbet 
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2. Cān ķal„asını ġabġabuñuñ šōpı yıķaldan  

 Ģükm eyledi dil mülkini sulšān-ı maģabbet 

3. Ser-nāme-i ģüsnüñdeki Ģāhā iki ebrū 

 Šuġrā-yı melāģat mi yā „unvān-ı maģabbet 

4. Ĥaddüñde ĥašuñ sebze-i bārān-ı melāģat 

 Cebheñde „araķ ķašre-i nísān-ı maģabbet 

5. Gencíne-i „ıĢķ olmaz-ıdı sínede pinhān 

 Ma„mūre-i dil olmasa vírān-ı maģabbet 

6. Ġarķ étdi gözüm yaĢı yine kevn ü mekānı 

 CūĢ eyledi deryā-yı firāvān-ı maģabbet 

7. Gül yüzli güzeller ser-i kūyuñ šolaĢurlar 

 Bülbüller ile šoldı gülsitān-ı maģabbet 

8. „Ulví Ģeh-i iķlím-i suĥandur n‟ola ķılsa 

 Tertíb-ile eĢ„ārını dívān-ı maģabbet 

53. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. Rūy-ı niyāzı ŝōfí var ol serv-i nāza šut 

 Ger baķmaz-ise yüzüñe geçmiĢ namāza šut 

2. Diñle rebāb ü çeng ü ney ü „ūdı Ģerģa kes 

 Bir çār-pāresin göñül ol çār-sāza šut 

3. Mescid yolunda nāleyi ķo kūy-ı yāra var 

 Terk ét „ırāķı [yüzini] ģicāza šut 

4. Ol šıfl-ı nā-resídenüñ éy Ģayy-ı Lā-yemūt 

 Her dem bahār-ı ģüsnini gül gibi tāze šut 
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5. Meclisde yāra ķarĢu boyın çekme müdde„í 

 ġemĢír-i āhı „Ulví o gerden-ķırara šut 

54. 

Fe„ilātün mefā„ilün fe„ilün 

+ + - - / + - + - / + + - 

1. Ķıl fidā yāra ĥānümāndan geç 

 Lā-mekān ol göñül mekāndan geç 

2. Mesken étdüñse kūy-ı dildārı 

 Heves-i gülĢen-i cināndan geç 

3. Cān atup eyle „azm-i mülk-i beķā 

 Çünki fāní-durur cihāndan geç 

4. Gel e éy tír-i ġamze-i dilber 

 Ķıyma ben nā-tüvāna cāndan geç 

5. „Ulviyā i„tibār-ı manŝıbı ķo 

 Ġltifāt-ı „ulüvv-i Ģāndan geç 

55. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Ŝatma éy ĥ
v
āce nebāt-ı ģumevíden bize híç 

 Dehen-i yār šururken Ģekerüñ ez ŝuyın iç 

2. Yāra dédüm ki niçün ŝabrumı yaġma ķılduñ 

 Faķr u fāķam göricek dédi ki la„net bir híç 

3. Dil-i ŝad-pāreye beñzetdügi-çün dendānın 

 Kākülüñ Ģāne ile oldı bugün píç-ā-píç 

4. Síneden gözlerümüñ yaĢı revān oldı yine 
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 Beñzer ol Ģehre ki içinde aķar Tunca Meríç 

5. Meyl éderse seni ķoyup dil-i „Ulví ġayra 

 Ķāleb-i mürdesini tíġ-ı müjeñle iki biç 

56. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Píre-zen dehre olup māh-ı nev ebrū-yı sefíd 

 KehkeĢān éy ķamer oldı aña gísū-yı sefíd 

2. Zāl-i gerdūna Ģafaķ cāme-i sürĥ olmıĢdur 

 Müjeler Ģa„Ģa„adur mihr-i cihān rūy-ı sefíd 

3. Māder-i dehr muŝíbet-zededür yasından 

 Görinen berķ-durur ŝanma büker mūy-ı sefíd 

4. Aķ sādeyle çemende gezer ol çeĢm-i siyāh 

 Ŝanki deĢt-i Ĥoteni geĢt éder āhū-yı sefíd 

5. Döndi çevgāna çemende müjeler çeĢmümde 

 „Ulviyā dāne-i eĢk oldı aña gūy-ı sefíd 

57. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. Ol Ģeh-i mülk-i melāģat ben gedāsından ķaçar 

 „Ādet ancaķ dil-rübālar mübtelāsından ķaçar 

2. Ol perí bí-gānelik édüp beni yād eylemez 

 Yādlarla seyre varur āĢināsından ķaçar 

3. Zāhid-i ĥōd-bín cemāl-i yārı görse dūr olur 

 Beñzer ol ĥuffāĢa kim mihrüñ żiyāsından ķaçar 
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4. Šolu içsem šolumı içmez o dilber nāz éder 

 Bādeden ģaţţ eyler ammā merģabāsından ķaçar 

5. Tevbe eylerdi Ģarāba ŝōfiyā „Ulví velí 

 Ĥavf éder pír-i muġānuñ bed-du„āsından ķaçar 

58. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Murġ-ı cān-ıla Ģu kim kūyuñ añup bāġa gider 

 Ģaķ budur šā‟ir-i ķudsí gibi uçmaġa gider 

2. Reh-i „ıĢķ içre göñül peyk-i ŝabā gibi yeler 

 Yārdan kūyına varup ĥaber almaġa gider 

3. Kímyādur ele girmez ayaġuñ šopraġı āh 

 Naķd-i eĢki dökelüm gerçi ki šopraġa gider 

4. YaĢum ırmaġını deryāya muķābil gördi  

 Ten-i ĥākí varup anları ayırmaġa gider 

5. Hele tašvíl-i kelām étmeyelüm éy „Ulví 

 Ķıŝŝa-i hecri añarsaķ ķatı uzaġa gider 

59. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. „ĀĢıķ-ı dil-ĥasteler tenhāca Ģeydāluķ sever 

 Ġstemezler kimse zírā „ıĢķ tenhāluķ sever 

2. Dilrübālıķ bí-vefālıķ pür-cefālıķdur iĢi 

 ġol güzel maģbūb kim gül gibi ra„nālıķ sever 

3. Her ne deñlü Ģíve vü nāz eyler-ise rāżıyam 
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 Nāzenínüm dilberüm Ģūĥ-ı dil-ārālıķ sever 

4. Šañ mı tezyín étse kendin ol ŝanem günden güne 

 Burc-ı ģüsnüñ māh-ı Ģehr-āĢūbı ġarrālıķ sever 

5. Cennet-i vaŝlın dilerseñ ķıl tażarru„ yāra sen 

 Ŝıdķ-ıla ehl-i niyāzı „Ulviyā Ĥāliķ sever 

60. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - 

1. Seni gözler nice „āĢıķ vardur 

 Uyur ardınca uyanıķ vardur 

2. Sen de yaķma bizi éy āteĢ-i ġam 

 Baġrumuzda nice yanıķ vardur 

3. Severin mey-kedede içmegi ben 

 Anda çoķ yār-ı muvāfıķ vardur 

4. Yār-ıla araya girdi aġyār 

 Ortada bunca münāfıķ vardur 

5. „Ulví‟nüñ ķatline ķaŝd étme Ģehā 

 Anı ĥalķ édici Ĥālıķ vardur 

61. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

1. ĤōĢ yaraĢur cemālüñe bu ĥašš-ı müĢg-bār 
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2. Ģüsnüñ zamānenüñ meger evvel-bahārıdur 

 Yér yér bitürdi tāze çemen ŝun„-ı Kird-gār 

3. Devr-i ruĥuñda éy ŝanem üstād-ı lem-yezel 

 Bir ĥūb naķĢ baġladı nāmı benefĢe-zār 

4. Zerd olduġı bu kim ĥašı ģüsnüñ berātınuñ 

 Šuġrā-yı zer-niĢān-ıladur ģükme i„tibār 

5. „Ulví çü gördi āyet-i ģüsnüñde ĥaššuñı 

  remzini fehm étse vechi var 

 

62. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. ġehā kūyuñda göñlüm kim gedā-yı müstmendüñdür 

 Erenler ģaķķı baĢ u cāna ķalmaz bir levendüñdür 

2. Gülinden gülbüninden gülĢenüñ „uzlet véren ĥalķa 

 Cemāl-i dil-pesendüñdür nihāl-i ser-bülendüñdür 

3. Sevüp her bir sitem-kārı Ģikāyet ķılma šāli„den 

 Seni éy dil éden rüsvāy-ı „ālem kendü kendüñdür 

4. Cefā šaĢın atup incinme yāra étse düĢnāmı 

 Gerek dögsün gerek sögsün göñül ĥōĢ gör efendüñdür 

5. Naţar ķıl „Ulví'ye Ģāhum ķapuñda bunca yıldur kim  

 Ġaríbüñdür faķírüñdür ķuluñdur derd-mendüñdür 

63. 

Mefāilün feilātün mefāilün feilün 
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+ - + - / + + - - / + - + - / + + - 

1. Belāsını ŝaçuñuñ pāymāl olandan ŝor 

 Uzunluġın gécenüñ ĥaste-ģāl olandan ŝor 

2. Ġamuñla lāle-ŝıfat yutduġuñ ciger ķanın 

 Derūnı šob-šolu ģüzn ü melāl olandan ŝor 

3. Bilür mi ķadrini zāġ u zaġan Ģeker lebüñüñ 

 Sen anı šūší-i Ģirín-maķāl olandan ŝor 

4. Ģayāt vérdügini ĥaste-cāna la„lüñüñ āh 

 Dem-ā-dem içdügi āb-ı zülāl olandan ŝor 

5. Firāķ leźźetin ancaķ bilür dil-i „Ulví 

 Viŝāl źevķın esír-i viŝāl olandan ŝor 

64. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Ayuñ on dördi gibi vérdi ķaŝr-ı ģüsnüñe revnaķ 

 Elüñe çār-deh ķıš„a yüzüñde çār-deh serraķ 

2. Rumūz-ı nükte-i  münkeĢif oldı 

 Cemālüñ muŝģafında éy yañaġı pertev-i mušlaķ 

3. Mübārek destüñe dérsem „aceb midür yed-i ķudret 

 MüĢābihdür ģabíbüm lafţašu‟llāh‟a o beĢ barmaķ 

4.   āyetinüñ eyleyüp te‟vílini tefsír 

 Cihān mülkini bir dāra ŝatan sulšān-ı dehre baķ 
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5. Kelāmu‟llāh-ı nāšıķdur lisān-ı pāküñ éy „Ulví 

 Elüñ olsun senüñ ģaķ híç naţír olmaz saña el-ģaķ 

65. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

1. Ķahr-ile küĢte-gír-i dili ol civān baŝar 

 Bir ķahramān-durur ki nice pehlevān baŝar 

2. Ġamzeñle gözlerüñ šaġıdur „aķl u ŝabrumı 

 Bir ķaç ģarāmídür ŝanasın kār-bān baŝar 

3. Tíġuñ benüm helākime bir yaña ķaŝd éder 

 Bir yaña ĥancerüñ de gelür aña yan baŝar 

4. Baķduķca ģüsnüñe ķamaĢur gözlerüm benüm 

 ĤūrĢíde döymez éy yüzi mihr-i cihān baŝar 

5. Baŝup düĢürdi „Ulví‟yi šopraġa dehr-i dūn 

 Sührāb‟ı ŝanki Rüstem-i Zāl-i zamān baŝar 

66. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Ne rāzum açmaġa maģrem ne bir ġam-ĥ
v
ār hem-dem var 

 Belā küncinde aġlar baña ancaķ çeĢm-i pür-nem var 

2. Gözüm merdümleridür saña her dem aġlayan ģālin 

 Baña incinme sulšānum ara yérde benüm nem var 

3. Añılmaz meclis-i „irfānda sāķí cām-ı Cem hergiz 

 Maģabbet bezmidür bunda nice cām u nice Cem var 

4. TemāĢā eyleyenler on sekiz biñ „ālemi dérler 
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 Bu çeĢm ü ķāmet ü zülf ü dehende özge „ālem var 

5. Felek cevrin „adū ša„nın güzel derdin çeker göñlüm 

 Nice server olam „Ulví bu deñlü ġuŝŝa vü ġam var 

67. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Bir nice „āĢıķı gördüm der-i cānāna gider 

Mūrlardur çekilüp taĥt-ı Süleymān‟a gider 

2. „Azm éder kūyuña ĥāk-i rehini görmek içün 

 Kuģl içün ĥ
v
āceye beñzer ki Ŝıfāhān‟a gider 

3. Nāz-ıla ĥāne-i aġyāra ķaçan varsa nigār 

 Ŝanuram Yūsuf-ı Ken„ān gibi zindāna gider 

4. Gitme yabana désem yār baña éder „inād 

 Ne ķadar sa„y éder-isem yine yabana gider 

5. Dik gelür serv-i çemen dil uzadır bülbül-i bāġ 

 Yārsuz „Ulví ķaçan gülĢene seyrāna gider 

68. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. ġeh-i „ıĢķam belā vādíleri taĥt-ı sükūnumdur 

 BaĢumda efser-i zer Ģu„le-i āh-ı derūnumdur 

2. Esāsı ĥāne-i cismüm „aceb mi üstüvār olsa 

 Bedende oķlaruñ éy ķaĢı yā yér yér sütūnumdur 

3. Kemend-i kākülüñ cānā beni dívāne ķılmıĢdur 

 Ġki cānibden eĢküm iki zencír-i cünūnumdur 
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4. Ĥaš-ı „anber-Ģemímüñ üzre éy meh zülf-i müĢgínüñ 

 ġeb-i ġamda benüm baĥt-ı siyāh-ı ser-nigūnumdur 

5. Mezār-ı „Ulví‟de yér yér görinen ŝanma nerkisler 

 Géce gündüz gelür déyü seni bekler „uyūnumdur 

69. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Nār-ı sínemle n‟ola penbe gibi yansa eger 

 Gel e inŝāf éde bu ıssıya ķarlar mı döyer 

2. Yārı pehlūye çeküp sínesin öpüp ısıran 

Añlanan bu ki hemān sikke[y]i mermerde ķazar 

3. Bir Hümā-idi uçurduķ elümüzden ne gelür 

 Dilberüñ zülfi ĥayāli daĥı gözümde uçar 

4. ÇeĢm-i ġam-díde gözüm yaĢına ġarķ olsa ne var 

 Bu meśeldür denilür ŝulu señek ŝuda yatar 

5. Bād-ı āhı ten-i „Ulví‟yi hevāya vérdi 

 ġimdi yérinde anuñ éy gül-i ter yéller eser 

70. 

Fe„ilātün mefā„ilün fe„ilün 

+ + - - / + - + - / + + - 

1. Ĥūblar ķaĢlarını çatmıĢlar 

 Ĥalķı biri birine ķatmıĢlar 

2. ĶaĢlaruñ ġāyet ile ser-keĢ idi 

 Hele bir pāre Ģimdi yatmıĢlar 

3. Síne gencínesin tecessüs içün 
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 Nāvek-i ġamzeñe aratmıĢlar 

4. N‟ola ölsem yoluñda éy ĥūní 

 „Ālemi bir ģużūra ŝatmıĢlar 

5. Ġarķ-ı eĢk olsa çeĢm-i „Ulví ne ġam 

 Nice merdüm bu baģre batmıĢlar 

71. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + - - + / + - - + / + - - 

1. Gördükçe beni ney ki bu bí-gāne baķıĢlar 

 Görmezlenüp āhū gibi yabane baķıĢlar 

2. Ĥancerler ile ġamzelerüñ cānuma geçdi 

 Öldürdi dil-i zārı bu mestāne baķıĢlar 

3. Göz göre Ģikār eyledi kebg-i dil ü cānı 

 ĤıĢm ile Ģu Ģāhin gibi Ģāhāne baķıĢlar 

4. Nerkis uyanup ĥ
v
āb-ı seģerden görinür kim 

 Ögretdi yine ol gözi fettāna baķıĢlar 

5. „Ulví ķuluña „ayn-ı „ināyetle naţar yoķ 

 Bilsem ne baķıĢlar ki bu cānāne baķıĢlar 

72. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + - - + / + - - + / + - - 

 1. „IĢķ ehli ķaçan çāk-i giríbānın açarlar 

 Sulšān-ı ġamuñ perde-i eyvānın açarlar 

2. Ŝanmañ ki  ecel ĥ
v
ābına varduķca ķaparlar 

 „ĀĢıķlar o dem díde-i giryānın açarlar 
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3. Yāruñ görinür micmer-i zerríni felekde 

 Çarĥuñ ki seģer yélleri dāmānın açarlar 

4. Baĥtum açılup rūĢen olur šāli„üm iĢler 

 ġol iki güneĢ yüzli ki dükkānın açarlar 

5. Cān naķdini almaġa gelür ġamzelerüñ āh 

 „Ulví ķuluñuñ Külbe-i aģzān‟ın açarlar 

73. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Gāh olur ĥaste göñül pister-i hicrānda yatur 

 Gāh dívāne göñül gūĢe-i vírānda yatur 

2. Bir ġaríbem vašanumdan beni ayırdı felek 

 Dil-i bí-mārı görüñ her géce yabanda yatur 

3. Dün géce ŝubģa degin ġarķ idi baģr-i eĢke 

 „Acabā cism-i ża„ífüm bu géce ķanda yatur 

4. Gözlerüm ķaldı Ģehā çāh-ı zenaĥdānuñda 

 Beñzer ol merdüm-i maģbūsa ki zindānda yatur 

5. Yaŝdanur „Ulví‟yi gördüm o Ģehüñ zānūsın 

 Bir gedādur ŝanasın mesned-i sulšānda yatur 

74. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Maraż-ı „ıĢķ devāsın leb-i cānāndan ŝor 

 Yüri éy ĥaste göñül ģikmeti Loķmān‟dan ŝor 

2. Ān [u] ģüsnine ķul oldumsa mecāzí ŝanma 
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 Vā„ıţā ģiddeti ķo aŝlını bil andan ŝor 

3. Köre ol kuģl-i cilā nice dökilür ŝaçılur 

 Ķıymet-i ĥāk-i rehin díde-i giryāndan ŝor 

4. Ten-i bí-cānı su‟āl ét sitem [ü] derd ü ġama 

 Ĥaber-i píreheni Yūsuf-ı iĥvāndan ŝor 

5. Ġtlerüñden dil-i „Ulví‟yi tecessüs eyle 

 Bilmek isterseñ anuñ ģālini yārāndan ŝor 

75. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Çünki yanuñdan o serv-i semenüñ münfekdür 

 Yād édüp ķaddini síneñde elifler çekdür 

2. Ola kim ķaš„-ı menāzil éde keĢtí-i vücūd 

 „IĢķ deryāsına düĢ bir yaña sen de çekdür 

3. Yārsuz egleyemez göñlümi ĢimĢād ü çenār 

 Ŝaģn-ı gülĢende hemān gölgeleri gökcekdür 

4. „ĀĢıķ olmıĢ dil-i sengínligi gitmiĢ yāruñ 

 Belí her šaĢ begüm kendü yérinde pekdür 

5. Dāne dāne gözi yaĢını aķıt „Ulví‟nüñ 

 Mezra„-ı „ıĢķa ŝafā toĥmunı šurma ekdür 

76. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. Ģüsni niķābın ol Ģeh-i ĥūbān açar ķapar 

 Šāvūs Ģeh-perin dem-i cevlān açar ķapar 
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2. Bir Ģāh-bāzdur ki éder ŝayd-ı murġ-ı rūģ 

 Mestāne gözlerini o fettān açar ķapar 

3. Dil ķaŝrınuñ kilídi ġam-ı yār elindedür 

 Der-gāh-ı Ģāh-ı „ālemi der-bān açar ķapar 

4. Ĥarc étdi naķd-i eĢkümi yāķūt-ı la„lüñe 

 Ŝarrāf-ı díde bir ķurı dükkān açar ķapar 

5. Bülbül ġaríbe olmadı tímār gerçi kim 

 Gül defterin nesím-i gülsitān açar ķapar 

6. Girmez metā„-ı vaŝlı ele nice demdür āh 

 Šullāb-ı çarĥı ĥ
v
āce-i devrān açar ķapar 

7. EĢ„ār-ı „Ulví‟ye gözi düĢ oldı var-ısa 

 Mecmū„asını nāz-ile cānān açar ķapar 

77. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. DüĢ yāruñ izi tozına kuģl-i cilā budur 

 Çek ĥāk-i rāhını gözüñe tūtiyā budur 

2. Mūy-ı miyānına ŝarılup ģālüm aġladum 

 Mā-beynümüzde yār-ıla hep mācerā budur 

3. Bālā-yı ser-bülendüñe cānlar niśār iken 

 Yoķ yére bélüñi ķucar éller belā budur 

4. Cām-ı meyüñ ŝafāsına alınma éy göñül 

 Yāruñ šavāf-ı kūyına sa„y ét ŝafā budur 

5. Dermān umar ki yoluña varın fidā éde 

 Derd ü belāsı „Ulví‟nüñ éy bí-vefā budur 
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78. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Kāmilüñ gitse vücūdı nice ícādı ķalur 

 Sen-daĥı añla gör kim er ölür adı ķalur 

2. Bāķí ķalmaz saña éy ĥ
v
āce bülend eyvānuñ 

 Terk édersin anı bir gün ķurı bünyādı ķalur 

3. Ol boyı serv-i revān nāz-ile reftār étse 

 Seyr olınmaz çemenüñ „ar„ar u ĢimĢādı ķalur 

4. Ġçse bir „āĢıķ-ı dil-ĥaste lebüñ Ģerbetini 

 Aġzınuñ ģaĢre degin leźźeti vü dadı ķalur 

5. „Ulví‟nüñ göñlüni yıķma ser-i kūyuñda görüp 

 Saña ol ĥaste-dilüñ ĥāšır-ı nā-Ģādı ķalur 

79. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. Görmez oldum ol hilāl-ebrūyı bir ķaç gécedür 

 Gözlerüm terk étdiler uyĥuyı bir ķaç gécedür 

2. Merdüm-i dídem n‟ola yıldız ŝayarsa ŝubģa dek 

 Öpmedüm ol ĥāl-i „anber-būyı bir ķaç gécedür 

3. Ţulmet-i fürķatde ķaldum yavu ķıldum kendümi 

 Bulmadum ol dilber-i meh-rūyı bir ķaç gécedür 

4. Gündüzüm Ģām oldı Ģāmum ţulmet-ābād-ı „adem 

 Görmiyelden ol iki gísūyı bir ķaç gécedür 

5. Yéridür šaĢ yaŝdanup šopraķ döĢensem „Ulviyā 
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 Ķucmadum ol nāzenín pehlūyı bir ķaç gécedür 

80. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + - - + / + - - + / + - - 

 1. Meclisde „adūlar leb-i cānāna ķıyarlar 

 Ol ģāleti „ıĢķ ehli görüp cāna ķıyarlar 

2. FāĢ eyleme aġyāra meded daġ-ı nihānuñ 

 Bir nān içün olur bu ki insāna ķıyarlar 

3. Dünyā-yı denínüñ göre billāhi cefāsın 

 Devlet hevesiyle nice sulšāna ķıyarlar 

4. Terk eyle göñül seyr-i melāleti ki zírā 

 Tersā-beçeler dín-ile ímāna ķıyarlar 

5. Ĥaš gelse ruĥ-ı dilbere éy „Ulví „aceb mi 

 Kāfirler olur bunda müselmāna ķıyarlar 

81. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. Tíġuñ ģayāt ķulzüminüñ sāģilin bilür  

 Tírüñ ķonaķ ķonaķ dil ü cān menzilin bilür 

2. Her demde ĥancerüñ dil-i düĢmenle dilleĢür 

 Bir tercemāna beñzedi kāfir dilin bilür 

3. Ser-keĢlik eylese n‟ola ol serv-ķad baña 

 Ŝu gibi ayaġı tozına mā‟ilin bilür 

4. Bí-mār-ı „ıĢķ olup ĥaš-ı sebzüñ diler göñül 

 Tímār ehlidür ŝanasın ģāŝılın bilür 
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5. Müftí-i dehr olan sözine véremez cevāb 

 Fenn-i ġamuñ bu „Ulví nice müĢkilin bilür 

82. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Gerçi kim „āleme çoķ dilber-i mümtāz gelür 

 Ģaķ budur kim saña beñzer güzelüm az gelür 

2. Sāye-veĢ ĥāke ŝalar „āĢıķ-ı üftādeleri 

 Her ķaçan ŝalınur ol serv-i ser-efrāz gelür 

3. Ģasret-i ĥālüñ-ile bí-kes ü tenhā olalı 

 Bezm-i ġamda meges āvāzı baña sāz gelür 

4. Ben niyāz eyleyeyin sen yüzüme baķma benüm 

 Her ne deñlü baña cevr eyler-iseñ nāz gelür 

5. ĢaĢre dek dāmenüñ elden ķomaz āvāre göñül 

 Sen anı ŝanma cefā étmek-ile vaz gelür 

6. Gerçi yüz biñ bulınur yoluña cānlar vérici 

 Ŝanma „Ulví gibi bir „āĢıķ-ı ser-bāz gelür 

83. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + - - 

1. Güli Ģer-mende éden „ārıż-ı gül-gūnuñdur 

 Servi ģayretde ķoyan ķāmet-i mevzūnuñdur 

2. „Aķlumı ġāret éden šurre-i šarrāruñdur 

 Beni dívāne ķılan çeĢm-i pür-efsūnuñdur 

3. Ĥaste cānum leb-i Ģírínüñe Ferhād oldı 
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 Deli göñlüm resen-i zülfüñe Mecnūn‟uñdur 

4. Baġrumı „ūd gibi bezm-i belāda yaķmaķ 

 Éy Ģeh-i mülk-i cefā ţulm-ile ķānūnuñdur 

5. „Ulví‟yi źevķ-ı viŝālüñle n‟ola Ģād étseñ 

 Çoķ zamāndur ki senüñ „āĢıķ-ı maģzūnuñdur 

84. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Éy göñül ġayrıya meyl eyleme cānān bir olur 

 Birinüñ „ıĢķı derūnuñda yeter cān bir olur 

2. Ģüsn-i Yūsuf görüp aldanma ruĥı sadelere 

 Ģüsn-i Yūsuf çoġ olur Yūsuf-ı Ken„ān bir olur 

3. Daġ-ı mihr[i] yeter ol lāle-ruĥuñ síneñde 

 Āsumāna naţar ét mihr-i dıraĥĢān bir olur 

4. Görmedüm ġonca-i la„lüñ gibi rengín yāķūt 

 Mühr yüz biñ bulunur mühr-i Süleymān bir olur 

5. „Ulviyā Ģi„rüme beñzer ķanı bir naţm-ı lašíf 

 ÇeĢmenüñ ġāyeti yoķ çeĢme-i ģayvān bir olur 

85. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Her ķaçan cāme-i gül-gūn-ıla cānān görinür 

 ġafaķ içre ŝanuram mihr-i dıraĥĢān görinür 

2. Nāz-ile „arż-ı cemāl étse ķapusında nigār 

 Hāle içinde hemānā meh-i tābān görinür 
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3. Seng-i ġam āyíne-i ķalbi Ģikest eyleyeli 

 Nice yüzden gözüme ŝūret-i hicrān görinür 

4. DüĢde gördüm dehenümde leb-i la„l-i yārı 

 Ģālet-i mevte varursa kiĢiye cān görinür 

5. Gözüme ķarĢu leb-i yārı öpüp durma müdām 

 Ġāfil olma hele „Ulví gözüme ķan görinür 

86. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

 1. Dil-i bí-çāremi gözler yine ol bí-emān gözler 

 Ġki Ģeh-bāzdur her biri murġ-ı nā-tüvān gözler 

2. Tezerv-i cān zenaĥdānuñ diler dil bülbüli ĥaššuñ 

 Biri seyr-i çemen özler birisi āĢiyān gözler 

3. Fiġān u āhuma baķmaz ķaçar her laģţa ādemden 

 Gözüñ āhū-yı vaģĢídür ki ŝayd olmaz yaban gözler 

4. Ķapuñdan ģalķa-i der gibi gitmez gözlerüm hergiz 

 Nite kim āsitān-ı pādiĢāhı díde-bān gözler 

5. Göñüller ŝaydına ġamzeñ kemín-gāhında ebrūñuñ 

 Özin gizler Ģikār özler oķın gezler niĢān gözler 

6. Tenūr-ı sínemi šoldurdı ķurŝ-ı daġ-ıla ol meh 

 Anuñçün ŝabr éder dil cevre zírā ģaķķ-ı nān gözler 

7. Gelüp Ģehr-i vücūda ŝordı „Ulví ĥāne-i ķalbin 

 Diyār-ı ġurbete düĢmiĢ müsāfirdür mekān gözler 

87. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 
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+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

 1. Bugün šūfān-ı Nūģ‟ı ķoparan āh-ı derūnumdur 

 Cihānı ser-te-ser ġarķ-āb éden seyl-i „uyūnumdur 

2. Od urduķda tenūr-ı tende ķurŝ-ı daġa nār-ı ġam 

 Degül mūlar duĥān-ı āteĢ-i sūz-ı derūnumdur 

3. ġeh-i „ıĢķam felek iĢret-gehümdür māh-ı nev sāġar 

 ġafaķ bezmümde dökülmiĢ Ģarāb-ı lāle-gūnumdur 

4. „Aceb mi ķāmeti çarĥuñ kemān-āsā dü-tā olsa 

 Ĥadeng-i nālemüñ zaĥmı ucından ser-nigūnumdur 

5. Sipihr-i bí-sütūnı çāk édüpdür tíĢe-i āhum 

 Görinen kehkeĢān ŝanma felek „Ulví zebūnumdur 

88. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

1. ĀteĢín sínemde her dem kim dil-i nālān yatur 

 GūĢe-i külĥanda gūyā  bir ulu sulšān yatur 

2. Bir zamān olmıĢdı gerçi taĥt-ı ĥāķān-ı sürūr 

 „Asker-i ģüzn-ile Ģimdi mülk-i dil vírān yatur 

3. Zülf ü ruĥsāruñ ĥayāli mesken étdi göñlümi 

 Bir müsāfir-ĥānedür kim rūz u Ģeb mihmān yatur 

4. Ĥadd ü la„l ü çeĢmüñe dil baġlayan „āĢıķlaruñ 

 Kimi maĥmūr u kimi mest ü kimi ģayrān yatur 

5. Cāme-i „ırżum giríbānın çeküp çāk eyledüm 

 Nice demdür dil éĢigüñ yaŝdanup „uryān yatur 

6. Ġģtirāz ét yıķma „āĢıķ göñlin éy çeĢmi ġazāl 

 Bu meśeldür herkesüñ göñlinde bir arslān yatur 
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7. Ĥalķ içinde gözlenür gerçi merātib ţāhiren 

 Ĥāke baķsañ „Ulviyā Ģāh u gedā yeksān yatur 

89. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. Meydān-ı ģüsn içinde gözüñ ķahramān geçer 

 Yayını kimseler çekemez pehlevān geçer 

2. Hergiz içirmedüñ  dil-i bí-māra tíġuñı 

 Bir gün ŝu déyü cān vérür ol nā-tüvān geçer 

3. Oķ gibi menzil al ŝaķın eglenme nāgehān 

 Ķatlanmaz éy göñül saña devr-i zamān geçer 

4. Geçse ķapuñdan ehl-i dil eyler fiġān ģasūd 

 Cānā meśel-durur it ürür kārbān geçer 

5. Delmekde „Ulví‟nüñ dil-i mecrūģını müjeñ 

 Üstād-ı rūzgār u feríd-i cihān geçer 

90. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Sebz cāmeyle ķaçan kim baña cānān görinür 

 Berg içinde ŝanuram ġonca-i ĥandān görinür 

2. Revzeninden o perí „arż-ı cemāl étdükce 

 Ģalķa-i hālede gūyā meh-i tābān görinür 

3. Seng-i ġam āyíne-i ķalbi Ģikest eyleyeli 

 Nice yüzden gözüme āteĢ-i hicrān görinür 

4. DüĢde gördüm dehenümde leb-i la„l-i yārı 

                                                 

 

 

 

 

 

 

89 36
b 

90 37
a 
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 Ģālet-i mevte varınca kiĢiye cān görinür 

5. Gözime ķarĢu leb-i yārı öpüp šurma hemān 

 Ġāfil olma hele „Ulví gözüme ķan görinür 

91. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Ĥaš-ı reyģān ki yāķūt-ı leb-i dildāra yazmıĢlar 

 Dil-i bí-çāreler derdine anda çāre yazmıĢlar 

2. Senüñ ģüsnüñ beyān olmaz benüm „ıĢķum „ayān eyler 

 Ne deñlü āh Ģāhum kim der ü dívāra yazmıĢlar 

3. DögülmiĢ üstüĥ
v
ānlar kim yatur der-gāh-ı dilberde 

 Maģabbet-nāmelerdür ehl-i diller yāra yazmıĢlar 

4. Ġçüp mey gibi ķanum gözlerüñ uyĥuya varmıĢlar 

 Ĥumārın ol iki bed-mestler bir pāre yazmıĢlar 

5. Šoluya šutup emmiĢler leb-i dildārı éy „Ulví 

 O nāzük mívesin diĢ yarasından yara yazmıĢlar 

92. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. Ķašre ķašre ķan ki çeĢm-i ĥūn-feĢānlar dökdiler 

 GülĢen-i bezmüñde yér yér erġavānlar dökdiler 

2. Arayup aġzın géce gizlü ĥaberler çekdiler 

 Zaĥmuma peykānlaruñ šatlu zebānlar dökdiler 

3. Ĥayr-maķdem déyü ol servüñ ayaġına düĢüp 

 Šaslarla gözlerüm āb-ı revānlar dökdiler 
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a 

92 37
a 
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4. Ġtdiler ĥūn-ı Ģehíd-i „ıĢķa deĢt [ü] kūhı „arķ 

 ġol ģarāmí gözlerüñ kim nice ķanlar dökdiler 

5. Merdüm-i çeĢmüm aġardı píre döndi giryeden 

 Yüzümüñ ŝuyını „Ulví nev-cüvānlar dökdiler 

93. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

 1. Çeker ĥıĢm-ıla „uĢĢāķa o çeĢm-i ķahramān ĥancer 

 Zamāne görmedi bu resme ģaķķā bí-emān ĥancer 

2. Hilāl ü hāle ŝandum ašlas-ı gerdūnda seyr étdim 

 ĶuĢanmıĢ zer-kemer ol meh šaķınmıĢ zer-niĢān ĥancer 

3. Miyān-ı serv-i ra„nāda yazılmıĢ rāy-ı ra„nādur 

 Miyānuñda görinen éy boyı serv-i revān ĥancer 

4. „Ayān eyler saña āyín-i bezm ü rezm éy ĥūní 

 Ŝol elde sāġar ü ŝaġ elde her dem ĥūn-feĢān ĥancer 

5. ġikāf-ı síne-i „Ulví‟den olmasun cüdā ġamzeñ 

 Ġılāf-ı sürĥ içinde yaraĢur olsa nihān ĥancer 

94. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

 1. ġarāb-ı la„lüñi nūĢ édenüñ göñlinde ġam neyler 

 Ŝafā kesb édecek demler-durur dilde elem neyler 

2. Seg-i dilber sifālinden mey içmek aġzuña düĢmez 

 Gedā-yı bí-nevāsın sende éy dil cām-ı Cem neyler 

3. Ġamuñ afyōnını tiryāk déyü baña „arż étme 

                                                 

 

 

 

 

 

 

93 37
b 

94 37
b 
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 Ġıdāsı zehr-i ķātil olana bir pāre sem neyler 

4. Vücūd ehli leb-i ša„n-ı „adūdan ķan yušarlar mı 

 „Aceb bilsek ģużūr eyler mi erbāb-ı „adem neyler 

5. Cihānuñ šumšurāķından ne źevķ alsun dil-i „āĢıķ 

 ġeh-i iķlím-i „ıĢķa leĢker-i šabl ü „alem neyler 

6. Nihāl-i bāġa baķmaz serv-ķaddüñ vaŝf éder „Ulví 

 ġu söz kim levģ-i dilde yazılur aña ķalem neyler 

95. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. Her ķaçan ģammāma girüp ol perí „uryān olur 

 Cāme-i tenden çıķar cān mürde dil  bí-cān olur 

2. Çün görem ĥalvetde ol símín-teni aġyār-ıla 

 Nār-ı ġayretden tenüm külĥan gibi sūzān olur 

3. Lāle ruĥsārı „araķ-ríz olduġı-y-çün fi‟l-meśel 

 Jāleye müstaġraķ olmıĢ bir gül-i ĥandān olur 

4. Pāyına ŝu ķoymaġa ol dilberüñ ģammāmda 

 Cāme-kān içre dü-çeĢmüm iki Ģādırvān olur 

5. Ol siyeh fūša içinde „Ulviyā ol sím-ten 

 Ŝanasın ebr-i siyehden māhdur tābān olur 

96. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

 1. Ŝurāĥí ķulķulı efġān-ı bülbülden baña yégdür 

 Ķuru ŝít u ŝadādan „ārife rengín-edā yégdür 

                                                 

 

 

 

 

 

 

95 38
a 

96 38
a 
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2. Ser-i kūyuñda ķaldı dil bürehne üstüĥ
v
ān-ıla 

 Fenāda sālik-i rāh-ı beķāya būriyā yégdür 

3. Geçüp derd ü belālardan yapıĢdum dāmen-i vaŝla 

 Ķadímí āĢinādan yār-ı nev-res dil-rübā yégdür 

4. Ķad ü reftāruñı gördükçe pā-būsa uzadur el 

 Benüm servüm çenār-ıla ıraķdan merģabā yégdür 

5. Ķo cevri gel içür bir kez zülāl-i ĥancer-i ġamzeñ 

 ġikeste-dillere yüz biñ vefādan bir devā yégdür 

97. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Yār tíġını dem-ā-dem baña ķarĢu getürür 

 Ol šabíb-i dil ü cān ĥastesine ŝu getürür 

2. Yāra dédüm beni öldürdi firāķ-ı la„lüñ 

 Dédi keyfiyyet-i mey ādeme uyĥu getürür 

3. Būy-ı zülfüñ beni ġāyetde hevāyí ķıldı 

 BaĢuma bunca belā kim getürür bū getürür 

4. Kūy-ı yāra iletür cismümi seyl-āb-ı siriĢk 

 GülĢen içre nite kim ĥār ü ĥası cū getürür 

5. Ĥaš u ĥāl ü ruĥ-ı cānānı görüp „Ulví dédi 

 Beñzer ol ĥ
v
āceye kim nāfe-i Hindū getürür 

98. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Ġāyet-ile güç olur „āĢıķa terk-i dilber 

                                                 

 

 

 

 

 

 

97 38
a 

98 38
b 
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 Nāŝıģuñ sözine aldanma ķolayın söyler 

2. Ķatı baġruñ ne „aceb muģkem olurmıĢ cānā 

 Eśer étmez aña ammā ki yaĢum šaĢı deler 

3. Zaĥmumuñ var mı cerāģat déyü ķalbinde „aceb 

 Dem-be-dem tíġ-ı ciger-dūzuñ anuñ aġzın arar 

4. Éy ŝanem fikr édüp Ġncíl-i ĥašuñ rāhibler 

 Deyr-i „ıĢķuñda oķur her biri küfri ezber 

5. Dil-i dívāne baña „aķluñı berk eyle dédi 

 N‟ola uysam aña „Ulví delüden uŝlu ĥaber 

99. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Aķ sādeyle ki dilber baña her ān görinür 

 Gūyiyā yāsemen içre gül-i ĥandān görinür 

2. Nāz-ile „arż-ı cemāl étse ķapusında nigār 

 Hāle içinde hemānā meh-i tābān görinür 

3. Pārelerse göñül āyínesini seng-i firāķ 

 Nice yüzden gözüme ŝūret-i cānān görinür 

4. Meclis içre leb-i dildārumı öpme mey içüp 

 Ġāfil olma ki raķíbā gözüme ķan görinür 

5. Ģāfıţ-ı naţm-ı kelām olsa „aceb mi „Ulví 

 Ki sözinde eśer-i Ģíve-i Selmān görinür 

100. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 
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b 

100 39
a 
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 1. „ĀĢıķ ġam [u] maģabbeti źevķ u ŝafā bilür 

 Cevr ü cefā-yı dilberi mihr ü vefā bilür 

2. Maġrūr olalı ģüsnine ol Yūsuf-ı zamān 

 Ĥalķ-ı cihānı kendüye hep mübtelā bilür 

3. Dildār éĢigine getüren „ıĢķdur beni 

 Yoķdur ŝuçum o bābda aŝlā Ĥudā bilür 

4. Vérmem selām déyü „aźāb eyleme baña 

 ĤıĢm-ıla baķduġını göñül merģabā bilür 

5. Sulšān-ı mülke „ıĢķ ģaķíķatdür éy göñül 

 Ŝūretde gerçi „Ulví‟yi gören gedā bilür 

101. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

 1. Nāz-ile pisterinde kim ol sím-ber yatur 

 Gūyā ŝadefde dāne-i lü‟lü‟-i ter yatur 

2. Bir kimse yoķ-durur ki ĥaber ŝora yārdan 

 Künc-i belāda ĥaste göñül bí-ĥaber yatur 

3. ġevķ-ı ruĥuñla cān vérene türbedür gözüm 

 Šolsa „aceb mi nūr-ıla zírā ki er yatur 

4. Yoluñda ĥāk olanları gözden bıraķduñ āh 

 Baķsañ ayaġuñ altına görseñ neler yatur 

5. Ġamdan dü-tā iden ten-i zerdin kemer gibi 

 Mūy-ı miyān-ı dilberi „Ulví ķucup yatur 

                                                 

 

 

 

 

 

 

05 Anlam bakımından  “Sulšān-ı mülk-i „ıĢķ ģaķíķatde éy göñül” olmalı 

101 39
a 
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102. 

Mef„ūlü mefā„ílü mefā„ílü fe„ūlün 

- - + / + -  - + / + - - + / + -  -  

1. Sāķí-i Ģeker-leb ki benüm var kimüñ var 

 Bu cām-ı leb-ā-leb ki benüm var kimüñ var 

2. Ne mu„teķid-i Ģeyĥem ü ne münkir-i rāhib 

 Éy ŝōfí bu meĢreb ki benüm var kimüñ var 

3. Görüp yüzini dökdüm izi tozına yüzüm 

 Bu šāli„ ü kevkeb ki benüm var kimüñ var 

4. Ġķlím-i belāġatde Ģehen-Ģāh-ı zamānam 

 Dívān-ı müretteb ki benüm var kimüñ var 

5. Būs-ı leb-i cānān beden-i „Ulví‟ye cāndur 

 Bu rūģ u bu ķaleb ki benüm var kimüñ var 

103. 

Fā„ilātün fā„ilātün fā„ilātün fā„ilün 

- + - - / - + - - / - + - - / - + - 

 1. „IĢķ gencin Ģol göñül kim sínede pinhān éder 

 Dest-i miģnetle vücūdı kiĢverin vírān éder 

2. „IĢķ ġālib dil zebūn ŝabr-ise yoķ derd-ise çoķ 

 Yā nedendür bu cefālar kim baña yārān éder 

3. Daġ-ı ģasret síne-i „āĢıķda yetmez mi déyü 

 Seyl-i eĢküm kūh [u] deĢti ĥāk-ile yeksān éder 

4. Ĥāl-i cebheñ ģüsn-i ebrūdan baĢ egmiĢ çeĢmüñe 

 Hind seyyāģına beñzer „azm-i Türkistān éder 

5. Ģüsn-i ĥulķuñdur ķapuñda „Ulví‟yi ķul eyleyen 
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a 
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 Ġltifāt-ı Ģeh gedāyı gāh olur sulšān éder 

104. 

Fe„ilātün fe„ilātün fe„ilātün fe„ilün 

+ + - - / + + - - / + + - - / + + - 

1. Dildeki mihrüñ-ile çeĢm-i güher-pāĢ yanar 

 Bu meśeldür ķurı yanınca nice yaĢ yanar 

2. Od yanarsa n‟ola éy kūh girān baĢuñda 

 Ser-i pür-daġuma baķsañ nice biñ baĢ yanar 

3. Āstín ķalbini nerm édemedüñ cānānuñ 

 Gör ki āhumla benüm šaġ yanar šaĢ yanar 

4. Nice taŝvír édeler ģüsnüñi ben āh édicek 

 Deyr-i „ālem šutuĢur ĥāme-i naķķāĢ yanar 

5. „Ulviyā cām-ı mey-i „ıĢķ-ıla maĥmūr olalı 

 Adım atmaz ayaġum ditrer elüm baĢ yanar 

105. 

Mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün mefā„ílün 

+ - - - / + - - - / + - - - / + - - - 

1. Dehānı míyve-i terdür o naĥlüñ her zamān olmaz 

 Ġıdā-yı rūģdur éy dil bilürsin rāy-gān olmaz 

2. „Adem mülkini gözler dil véren yāruñ miyānına 

 Leb-i la„line meyl édende ĥōd nām u niĢān olmaz 

3. Ŝorulmaz ķana ķana içse ķanum çeĢm-i ĥūn-rízüñ 

 Šaríķ-ı „ıĢķdur bunda efendi ķana ķan olmaz 

4. „Aceb mi kākül-i dildāra „ıĢķum āĢikār olsa 

 Meśeldür bu démiĢler būy-ı müĢg-i ter nihān olmaz 
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b 
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5. Hevāyídür ķarār étmez anuñçün çeĢm-i Ģeh-bāzum 

 Hümā‟dur ol perí-peyker Hümā‟ya āĢiyān olmaz 

6. Ruĥ-ı cānāna ĥaš gelmiĢ bahārına ĥazān érmiĢ 

 Egerçi gülĢen-i Cennet‟de ĥār-ıla ĥazān olmaz 

7. Görüp ol māhı maģv olsa güzeller šañ mıdur „Ulví 

 Kevākib pertev-i Ģems-i münír-ile „ayān olmaz 

106. 

Mef„ūlü fā„ilātü mefā„ílü fā„ilün 

- - + / - + - + / + - - + / - + - 

1. Vardur Cenāb-ı Ģaķķ‟a bizüm istinādumuz 

 Yoķ ġayrıya tevekkülümüz i„timādumuz 

2. Tíġ-ı rıżāña gerden-i teslími šutalum 

 Olsun efendi her sözüñe inķıyādumuz 

3. Bir ķaç gedā-yı sālik-i rāh-ı maģabbetüz 

 Göz yaĢı ŝuyumuz elem ü ġuŝŝa zādumuz 

4. Defterden adumız çıķarursañ da rāżíyuz 

 Cevr ü cefāñı çekmek-ile çıķsun adumuz 

5. Çarĥ-ı beríne eylemezüz „arż-ı iģtiyāc 

 „Ulvíyüz esfele démezüz biz murādumuz 
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ġAĠRLER 

ĀLÌ (ö.16)  

Gelibolu‟da doğmuĢtur. Adı Mustafa olup daha çok Gelibolu‟lu Mustafa 

Ālí diye anılır. Ġlk mahlası ÇeĢmí‟dir. Medreseyi bitirmiĢtir. Arapça ve Farsça‟yı 

iyi öğrenmiĢtir. Müderris olmak istemiĢ fakat ġehzade II. Selim‟in de teĢvikiyle 

divan katibi olmuĢtur. Daha sonra uzun bir süre çeĢitli yerlerde divan katipliği 

yapmıĢtır. Sonra defterdarlık vazifesiyle görevlendirilmiĢtir. Cidde‟de ölmüĢtür. 

Çok çeĢitli alanlarda eser vermiĢtir. Asıl baĢarılı olduğu alan tarihtir. 

Manzum ve mensur elliye yakın eser vermiĢtir. Künhü‟l-Ahbar adlı tarihi en 

tanınmıĢ eseridir. Mensur eserlerinde üslup sahibidir. Nadirü‟l-Maharib, Heft- 

Meclis, Zübdetü‟t-tevarih, Menakibü‟l-Hünerverān, Türkçe Dívān, Riyazu‟s-

Salihín eserlerinden bazılarıdır. [BTK s.73-73, TGD s.27]  

 

ĀZERÌ (ö. 993/1585) 

Bursa‟da doğdu. Asıl adı Ġbrahim olup devrin ünlü bilginlerinden 

Muallimzāde Ahmet Efendi‟nin oğludur. Öğrenimini yarıda bırakarak derviĢ oldu 

ve diyar diyar dolaĢmaya baĢladı. Konya‟da iken bu Ģekilde yaĢamasından 

vazgeçirdiler ve tahsilini tamamlayıp kadı oldu. Tire, Kestel ve Hama‟da kadılık 

yaptı. Hama kadısıyken öldü.(1585) 

Tahmis ve tesdis yazmada özel bir yeteneğe sahipti. Asıl Ģöhretini NakĢ-ı 

Hayāl adlı mesnevisiyle kazandı. 26 hikayeden oluĢan bu ahlakí ve tasavvufí 

mesnevi basılmıĢtır. [BTK S.41, TGD s.58] 

 

BĀKÌ (ö. 18/16) 

Ġstanbulludur. Asıl adı Mahmud Abdulbākí‟dir. Medrese eğitimi almıĢtır. 

Güzel Ģiirler yazmıĢtır.ġiirleriyle Kānūní‟nin dikkatini çekmiĢ, saraya davetler 

almıĢ ve rahata kavuĢmuĢtur. Kānūní‟nin ölümü ve kendisini çekemeyenlerin 

etkisiyle saraydan uzak kalan Bākí II. Selim ve III. Murat‟ın da takdirini 

kazanmıĢtır. Devrin en büyük Ģairi sayılan Bākí müderrisliğin en yüksek 

mertebesi olan Süleymani‟ye müderrisliğine ulaĢmıĢtır. Daha sonra Selimiye 

müderrisliği Mekke, Medine ve Ġstanbul‟da kadılık yapmıĢ Anadolu ve Rumeli 

kazaskeri olmuĢtur. ġeyhülislam olmayı çok istemiĢ fakat kendisine nasip 

olmamıĢtır. 
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Bākí yaĢamasını, eğlenceyi seven, neĢeli, hoĢsohbet bir insandı. Genç 

yaĢtan itibaren artan bir üne kavuĢmuĢtur. TanınmıĢ kasideleri vardır ancak gazel 

Ģairi sayılır. ġiirlerinde coĢkunluk ve rindlik vardır. Bākí‟ye göre hayat kısadır ve 

yaĢanmalıdır. Tasavvufi aĢktan çok dünyeví aĢktan bahseder. ġiirlerinde tabiat 

önemli yer tutar. Ġstanbul‟a da ayrı bir önem verir.  

ġiirlerinde derin anlam pek yoktur. Ġlk manalar altına baĢka manalar 

gizlememiĢtir. Nazım tekniği çok güçlü, üslūbu ahenkli, hayalleri ince ve 

güzeldir. Kānūní devrinin ihtiĢamı Ģiirlerinde çok belirgindir. Temiz ve akıcı bir 

Ġstanbul Türkçesi getirmiĢtir. Halk deyiĢlerine yaklaĢan sade bir dili vardır. 

Eserleri:  

Dívān [hz. Sabahattin KÜÇÜK] 

Me‟ālimü‟l-Yakín 

Fezāil-i Cihād 

Fezāil-i Mekke  

Tercüme-i Hadís-i Erbaín [BTK s.8-81 TGD s.66] 

 

CĠNĀNÌ (ö1595) 

Bursa‟da doğdu. Asıl adı Mustafa‟dır. Muallimzade‟den mülazım 

olmuĢtur. Katiplik ve müderrislik yapmıĢtır. Bursa‟da öldü(1595)  

Alim bir zattır. Nazım ve nesre kabiliyeti vardır. Arapça ve Farsça Ģiirler 

de yazmıĢtır. Özellikle tahmis ve tesdis yazmada baĢarılı olduğu söylenir. Hikaye 

ve kıssa anlatmakta baĢarılıdır. Divanı[hz. Prof. Dr. Cihan OKUYUCU] vardır. 

Bunun yanında Riyazü‟l-Cinān ve Cilāü‟l-Kulūb adlı iki mesnevisi vardır. 

Riyazü‟l-Cinān adlı mesnevinin önemli tarafı, içindeki hikayeler yerli hayatı 

aksettirmesidir. XVI. y.y. hayatını görmek mümkündür. [BTK s. 56]  

 

EMRÌ (ö. 1575) 

Edirne‟de doğmuĢtur. Asıl adı Emrullahtır. Muhasebe, kātiplik ve tevliyet 

görevlerinde bulunmuĢtur. Kaynaklara göre kabiliyetine uygun vazifelerde 

çalıĢtırılmamıĢtır. Sıkıntılı bir hayat yaĢamıĢtır. Kanaatkar bir insandı. Kimseye 

kaside sunma ve karĢılık bekleme ihtiyacı duymamıĢtır. Emrí güçlü bir Ģairdir. 

Bazı Ģiirlerinde çok kapalı sanat bulunmaktadır. Muamma ve tarih düĢürmede 

gerçek bir ustadır. Bazı gazellerini muamma haline getirmiĢtir. Ayrıca Bākí‟ye 

hicviyeleri de vardır. Dívānı[hz. M.A. Yekta SARAÇ ] vardır. Ölüm tarihi Hasan 
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Çelebi‟de 982/1574 Riyāzí, Faízí ve Enis‟de 983/1575 olarak kayıtlıdır. [BTK 

s.13, TGD s.113] 

 

FĠGĀNÌ (ö.1532) 

Trabzon‟da doğmuĢtur. Asıl adı Ramazan‟dır. Tıp öğrenimi 

gördü.Ġstanbul‟a geldi. Edebí çevrelere adını duyurmaya baĢladı. Ġbrahim PaĢa‟nın 

Budin‟den getirttiği heykeli Atmeydanı‟na diktirmesini tenkid eden Farsça bir 

beyit yüzünden idam edildi. Figāní‟nin doğuĢtan kabiliyetli olduğu ve yaĢasaydı 

çok büyük bir Ģair olacağı söylenmiĢtir. Ġnce buluĢları ve hassas yapısı ile 

dönemin önde gelen isimlerinden biri olmuĢtu. Tumturaklı sözlerle kaside yazma 

yolunu açmıĢtır. Yeni mazmunlar bulmada ustadır.Divanı[hz. Prof. Dr. 

Abdülkadir KARAHAN] vardır. [BTK s.258, TGD s.149-15]  

 

FUZŪLÌ (ö. 1556)  

Asıl adı Mehmet‟tir. Babasının adı Süleymandır. Hangi tarihte ve nerede 

doğduğu kesin bilinmemektedir. Bağdat civarında yaĢadığı söylenir. Kerbela‟da 

doğmuĢ olabileceği de söylenir. Babası Hille müftüsüdür. Ġlk bilgilerini ondan 

aldığı daha sonra Rahmetullah adındaki hocasından ders aldığı rivayeti vardır. 

ġiirideki izlerden hareketle Habíbí‟den etkilendiği tahmin edilmektedir. Arapça ve 

Farsça‟yı bu dillerde kusursuz eser yazacak kadar iyi öğrenmiĢtir. Fuzūlí hayat 

boyu sıkıntılı bir hayat sürmüĢtür. Kānūní Bağdat‟ı fethedince padiĢaha kaside 

sunmuĢ dikkatini çekmiĢtir. Kenisine evkaftan maaĢ bağlatılmıĢtır. Bir süre bu 

maaĢı alsa da maaĢı kendisine verilmemiĢtir. Bunun üzerine ünlü Ģikāyetnāmesini 

yazmıĢ fakat yine de fakirlik içinde ölmüĢtür. 

Hz. Hüseyin‟in Ģehit edildiği coğrafyanın ızdırabını adeta teneffüs etmiĢtir. 

ġiirlerinde aĢk, ıstırap, rindlik temleri çok sık iĢlenir. O‟ndaki aĢk dünyeví değil 

Allah aĢkıdır. Türkçe‟ye son derece hakimdir. Lüzumsuz kelimelerden uzak yalın 

bir söyleyiĢi vardır. Fuzūlí‟ye göre ilimsiz Ģiir temelsiz duvara benzer. ġiirlerinde 

konu bütünlüğüne de çok önem verir. 

Hamse sahibidir. Özellikle Leylā vü Mecnūn adlı mesnevisi çok 

tanınmıĢtır. Hadikatü‟s Süeda, Rind ü Zāhid, Beng ü Bāde, Sıhhat ü Maraz 

eserlerinin bazılarıdır. Farsça, Arapça ve Türkçe Dívānları vardır. [ĠA Fuzuli 

maddesi c.13 s. 24-46, TGD s.152-53] 
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HASBÌ 

Acem sınırına yakın bir yerden Yavuz Sultan Selim döneminde Osmanlı 

ülkesine geldi ve burada öldü. Bazı güzel Ģiirleri vardır. [TGD s.187] 

 

HAYRETÌ (ö. 1535)  

Vardar Yenicesi‟nde doğdu. TanınmıĢ Mevleví Ģeyhi Yusuf-ı Síne-çāk‟ın 

kardeĢidir. Kasídeleri ile vezir Ġbrahim PaĢa‟nın dikkatini çekti ve paĢa ihsanda 

bulunmak istedi. Ancak hemĢehrisi Hayalí tokgözlü biri olarak tanıtınca küçük bir 

tımar verdi. Bunu beğenmeyip Ġstanbul‟dan ayrıldı. Yahyalı ve mihailli beylerin 

himayelerine girdi. Ahir ömründe kör oldu. Vardar‟da öldü.  

Sade, lirik ve anlaĢılır diliyle önde gelen isimlerden biridir. Dívānı[hz. Dr. 

Mehmed ÇAVUġOĞLU-M. Ali TANYERĠ] vardır. [TGD s.2]   

 

HUDĀYÌ (ö. 148) 

Muğla‟da doğdu. Dönemin bilginlerinden birinin oğludur. ġāhidí‟nin 

babasıdır. Seyyit Kelam‟ın hizmetine girmiĢtir. Uzun seyahatten sonra Ġstanbul‟a 

geldi. Mahmut PaĢa ve Fatih Sultan Mehmet‟in meclislerine katıldı. Muğla‟ya 

Mevleví Ģeyhi oldu. Burada vefat etti. [TGD s.212-13]  

 

MAKALÌ (Ö. 1584) 

Aynı mahlasa sahip ve aynı dönemde yaĢayan iki Ģair daima 

karıĢtırılmıĢtır. Aydın‟a bağlı AlaĢehirden olduğu söylenir. Künhü‟l-Ahbar‟da ise 

AkĢehir‟li olduğu yazmaktadır. Adı Mehmet Çelebi‟dir. Hamamcı-zade diye 

bilinir. Arap-zade‟den mülazım olmuĢtur. Kadılık yaptı. Kanuní ve II. Selim 

dönemi Ģairlerindendir. Üsküdar‟da ölmüĢtür. Kasideleri çok beğenilmiĢtir. 

Latifeleriyle tanınır. Atasözü ve deyimlere bolca yer vermiĢtir. 

§ (ö. 1589) Aydın‟a bağlı AlaĢehir‟de doğdu. Asıl adı Mustafa‟dır. 

Ġstanbul‟da öldü. Edirnekapısı dıĢına gömüldü. Dívānı vardır. § Aydın iline bağlı 

Güzelhisar kasabasında doğdu. Dönemin ünlü Ģairlerinden biriydi. [BTK s.39, 

TGD s.274-75] 

 

MEYLÌ (ö. 1593) 

Ankara‟da doğmuĢtur. Asıl adı Zekeriya‟dır. Öğrenimini gördükten sonra 

Ma‟lül Emír Efendi‟den mülāzım olmuĢtur. Atik Ali PaĢa ve Edirne Üç ġerefeli 
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medreselerinde müderrislik yapmıĢtır. Haleb, Medine, Mısır ve Bursa kadısı oldu. 

Ġstanbul kadılığı Anadolu ve Rumeli kazaskerliği görevlerinin ardından 

Ģeyhülislam oldu ve bu görevdeyken öldü(1593) Alimliği ile tanınan Meylí‟nin 

Ģiirleri de güzeldir. Dívānı mevcuttur. Bunun yanında Hidāye ġerhi yapmıĢtır. 

ġerhü‟l-Miftah ve ġerhü‟l-Mevakıf‟a talikat yazmıĢtır. § Kayseri‟de doğdu. Asıl 

adı Mustafa‟dır. ġeyhülislam Ebussuud Efendi‟den mülazım olmuĢtur. 

Müderrislik ve Kayseri müftülüğü yapmıĢtır. Ölüm tarihi Riyazi‟ye göre 1611, 

Faizi‟ye göre 1612‟dir. AĢıkane Ģiirler yazmıĢtır. [BTK s.54, TGD s.287-88] 

 

NECĀTÌ (ö. 158 ) 

Edirne‟de doğdu. Asıl adı kaynaklarda Ġsa, Beyāní‟de ise Nuh olarak 

geçer. Sailí adlı bir Ģairin kuludur. AĢık Çelebi, Ġhtiyar bir kadının oğlu olduğunu 

söyler. Öğrenim gördükten sonra katiplik yapmıĢtır. Sultan Bayezid‟in Ģehzadesi 

Abdullah Han‟ın divan katipliğini yapmıĢtır. Bu Ģehzade ölünce Sultan Mahmut‟a 

niĢancı oldu. Müeyyetzade‟den ders aldı. Ġstanbul‟da öldü. Mezarı Vefā‟dadır. 

Dönemin büyük Ģairlerindendir. ġiirinde deyimler ve atasözleri görülür. 

Münazara-i Gül ü Hüsrev, Gül ü Sabā, Mihr ü Mah ve Dívānı[hz. Pr. Dr. Ali 

Nihat TARLAN] vardır. Ġmam Gazalí‟nin Kimyā‟yı Saadet ve Camiü‟l-Hikāyat 

adlı eserlerini çevirdi. [TGD s.329-33] 

 

NĠHĀNÌ (ö. 1519) 

Kuloğullarındandır. Asıl adı Fazıl olup daha çok Nacak Fazıl olarak 

tanınmıĢtır. Aslen Arnavuttur. Hacı Hasan-zade‟ye daniĢmentlik yaptı ve ondan 

mülazım olmuĢtur. Hocasının medresesinde müderris olmuĢtur. Bu sırada 

Sururí‟ye hocalık yapmıĢtır. Ġstanbul‟da Mustafa PaĢa Medresesi‟nde müderrisken 

tasavvufa yönelip görevi bırakmıĢ sonra tekrar dönmüĢtür. Yavuz Sultan Selim 

döneminde Hicaz‟da öldü. 

Kaside, muamma ve tarih düĢürmede ustadır. Yavuz Selim‟e Arap, ġam ve 

Haleb fethi için tarih, muamma ve bir kaside yazmıĢtır. Dívānı vardır. § (ö. 

1563)Ahdí Ġstanbul‟da; diğer kaynaklar ise Edirne‟de doğduğunu söyler. Asıl adı 

Durak Çelebidir. KardeĢi Kaya ve kendisi Dukakin-zade‟nin gılmanlarındandı. 

Ġkisi de saz çalarlardı. Durak Çelebi kemençe çalar ve paĢanın meclisinden 

ayrılmazlardı. Hatta bir ara kendisi paĢanın niĢancısı olmuĢtur. DüĢmanların 

iftirasıyla Sultan Sülayman‟a öldürtüldü. Ġyi ahlaklı bir insandı. § (ö. 1592) 
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Edirne‟de doğdu. Asıl adı Ġbrahim Çelebidir. Sipahi iken bu görevi bırakıp derviĢ 

olmuĢtur. Ubeydí‟nin has talebesidir. Ubeydí kendisine bir çok gazel söylemiĢtir. 

Ömrünün sonunda aklí dengesini kaybetmiĢtir. Mezarı Edirnede‟dir. ġiir ve 

inĢada ustadır. ġiirleri güzel akıcıdır. Çok Ģiir yazdı. ġiirleri aĢıkanedir. [BTK 

s.213, TGD s.341-342] 

 

REMZÌ (ö.1533)  

Karaman‟da doğmuĢtur. Öğrenim gördükten sonra müderris, kadı, 

defterdar ve Yavuz Sultan Selim‟e vezir oldu. Silivri‟deki camii bahçesine 

gömüldü. § (ö.1547?) Bursa‟da doğmuĢtur. Asıl adı Mustafa‟dır. Öğrenimini 

bitirdikten sonra Seyyid Ali-zade‟den mülazım, müderris ve kadı oldu. Mardin 

kadısı iken öldü. Ölüm tarihi Beyāní‟de 1546; Hasan Çelebi, AĢık Çelebi‟de 1547 

olarak geçer. Türkçe, Arapça ve Farsça Ģiirleri vardır. Özellikle Arapça meĢhur 

kasidelere yazdığı nazireler ve aĢıkane gazelleriyle dikkat çekmiĢtir. § Ġstanbul‟da 

doğmuĢtur. ġiirlerinin çoğu hezel Ģeklindedir. [TGD s.378-79]   

 

SĀ„Ì (ö. 1596)  

Ahdí Edirne‟de, diğer kaynaklar ise Ġstanbul‟da doğduğunu söyler. Adı 

Mustafa‟dır. NakkaĢtır. Ġstanbul‟da ölmüĢtür. § Adı Abdulkerim‟dir. Babası 

Galata emini Ali Çelebi, kardeĢi ise Merdümí‟dir. Emin-zade adıyla tanınmıĢtır. 

Öğrenemini tamamlayıp Ebussuud Efendi‟den mülazım olmuĢtur. Müderrislik ve 

kadılık yapmıĢtır. Talik ve nesih yazıda ustaydı. ġiirleri de dikkat çekmiĢtir. [TGD 

s.414] 

 

ġĀNÌ  

Vardar yenicesinde doğdu. Asıl adı Yakup‟tur. Garibí‟nin kardeĢinin 

oğludur. Kanuní dönemi Ģairlerindendir. DaniĢment iken ölmüĢtür. Hakkında 

“Ömrü vefā etse büyük Ģair olurdu.” denilmiĢtir. § Kastamonu‟da doğdu. Kemal 

PaĢa-zade‟den mülazım olmuĢtur. Kanuní Bağdat seferine çıktığı sırada Kasr-ı 

ġirin‟de öldü. Nükteci biriydi. ġiirlerinde de bu özelliği görülmüĢtür. Ferhatname 

adlı bir eseri vardır. § Asıl adı Ahmet‟tir. Halk içinde Helakí sanıyla da 

tanınmıĢtır. Ebussud Efendi‟den mülazım olup müderrislik yapmıĢtır. Farsça ve 

Türkçe Ģiirleri vardır. [TGD s.467-68]  
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ġERÌFÌ  

Eğirdir‟de doğdu. Seyyittir. Zeyníye tarikatından Burhan Efendi‟nin oğlu 

olup, Rumeli‟de bazı kasabalarda kadılık ve hakimlik yapmıĢtır. § Edirne‟de 

doğmuĢtur. Hayatı hakkında bilgi verilmemiĢtir. [BTK s.22, TGD s.478] 

 

TÌGÌ  

Riyazi‟ye göre Üsküp‟te, diğer kaynaklara göre Edirne‟de doğdu. Asıl adı 

Mehmet‟tir. Sarayda yetiĢmiĢ ve buradan sipahi olarak çıkmıĢtır. Daha sonra 

müteferrika olmuĢtur. Enis‟e göre 168 Rıza‟ya göre 1611 yılında öldü. Dívānı ve 

Nigaristan çevirisi vardır. [TGD s.56] 

  

ULVÌ (ö.1575)  

Ġstanbul‟da doğmuĢtur. Asıl adı Mehmet olup Derzi-zade diye tanınır. 

Rayí‟nin kardeĢidir. Muallimzade‟ye Manisa Müftülüğü esnasında daniĢment 

olmuĢtur. Bu yolla Celal Bey ve Turak Çelebi ile tanıĢarak ġehzade II. Selim‟in 

maiyetine katılmıĢtır. Hasan Çelebi Ģiirini çok över. Devrinde çok rağbet gören bir 

Ģairdir. Bakí, Ģairin birçok Ģiirine nazire yazmıĢtır. Kaside ve gazelde kudretli 

olduğu vurgulanmıĢtır. Ulvi‟nin Ģiirlerinde kafiye pek sağlam değildir. Bir Ģiirde 

bir kelimeyi birkaç kez kafiye olarak kullanabilmektedir. [TGD s.59-51]  

 

USŪLÌ (ö. 1538)  

Vardar Yenicesi‟nde doğdu. Öğrenim gördükten sonra tasavvufa yöneldi. 

Mısır‟da Ġbrahim GülĢeni‟ye bağlandı. ġeyhinin ölümü üzerine memleketine 

geldi. Abdi Bey‟e musahiplik yaptı ve burada öldü. Rumeli‟de GülĢeníliği Usūlí 

yaymıĢtır. Samimi ve lirik Ģiirler yazmıĢtır. ġiirleri tasavvufídir. Nesímí‟nin etkisi 

görülür. Yunus tarzında heceyle yazılan Ģiirleri de vardır. Divanı[hz. Yrd. Doç. 

Dr. Mustafa ĠSEN] vardır. [BTK s.283, TGD s.51] 
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